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OBIIASA XAPAKTEPUCTUKA PABOTHBI

Pedepupyemoe JUCCEPTALlMOHHOE UCCJIEOBAHUE IOCBSAILIEHO
COMOCTaBUTENbHOMY aHanu3y ¢pazeonorudyeckux eauHul] (OE), xapakTepusyronmx
JIUI MY?KCKOTO T10JIa, B aHTJIMACKOM U PYCCKOM SI3BIKaX.

Ha coBpemeHHOM 3Tare JMHTBUCTHKA B 1I€JIOM U (pa3eosiorusi B 4YaCTHOCTHU
XapakTepU3yTCd MHOKECTBOM PpA3HBIX HANpaBICHUW, HOBBIX 3aJady M HX
OpPUTMHAJIBHBIX pelIeHni. B3aMONpPOHUKHOBEHUE W TECHAsl B3aUMOCBS3b SI3bIKa U
KyJbTypbl TIpUBEIW B 1mociaeaHed Tpeth XX B. K BO3HHMKHOBEHHIO HOBBIX
HanpaBieHUl BO ¢pa3eojoruu — Hayke o "Hauboiiee KyJIbTYpHO MapKHPOBAaHHBIX
00pa3HbIX eIUHUIIAX 100010 si3bIKa" [AnedupeHko 2008: 5].
AHTPONOLUEHTPUYECKUI NOAXOM K H3YUYEHHUIO fA3BbIKA MNPEIyCMATPHUBAET YYET BCEX
napaMeTpoB  UEJIOBEUECKOM suyHOCTH. VIMEHHO mMOATOMYy MBI HaOIIOAaeM
CTAHOBJICHHE  JIMHIBOKYJBTYPOJIOTMYECKOM, KOMMYHHKAaTHBHO-IIParMaTH4eCKOM,
KOTHUTHBHOM M TeHICPHOU (Ppa3eooruu.

OcoOblii  HMHTEpEC B  OTEUYECTBEHHOM  SI3bIKO3HAHUM  OTMEYaeTcsl K
JMHTBUCTUYECKUM aCIeKTaM IeHAEPHBIX UCClel0BaHul. ['enaep (COUnOKyIbTYPHBIM
1I0JI) HE SIBJSIETCS JTUHIBUCTUYECKON KAaTeropueil, HO ero COoAepX aHUue MOXKET ObITh
PacCKpBITO TMYTEM aHaliu3a CTPYKTYp S3bIKa, UYTO OOBICHSIET HEOOXOIUMOCTh
JMHTBUCTHYECKOTO  M3Yy4YEHUS perpe3eHTauuu 1noja. "['eHaepHbldi  MOAXO.
Ipe/CTaBIsAeT cO0O0M NanpHEellee pa3BUTHE AHTPONOOPUEHTHUPOBAHHOTO H3YyUEHUS
A3bIKa W MO3BOJISIET TOYHEE M YEeTUe YUUTHIBATh YEJIOBEUECKHH (PaKTOp B S3bIKE, B
pe3ysibTaTe 4Yero MOKeT ObITh IOJY4YeHO NpHpallleHue 3HaHUS KaK COOCTBEHHO
JUHTBUCTHYECKOTO, TaK U Mexaucuumuaapaoro” [Kupununa 2001: 9.

Ocoboe MecTO cpeau MPOUYMX UCCIEAOBAHUN TeHepa 3aHUMAaeT (Hpa3eoiorusl.
"I'ennepHble HccleqOBaHUS Ha MaTepuaie (Ppa3eoIOTHYECKUX EAMHMI] MOMOIaroT
PACKpBITh HE TOJIBKO COBPEMEHHOE BHJIECHHME M IPEIACTABICHHE O KYyJIbTYyPHBIX
KaTeropusix MAacKyJIMHHOCTH ¥ (PEeMHMHHHHOCTH, HO ¥ JUIMTEIBHBIA MpoIecc
ABOJIIOLIMOHHOTO PA3BUTHUS APEBHEUIIECH APXETUIIHYECKON ONMO3WLMM "MYKYMHA —
xeHmuHa" [3bikoBa 2003: 10]. Takum o0pazoM, (pazeorqoruyeckue €IuHULbI
MH(OPMATUBHBI JI51 U3YUYEHUS T€HIEPHBIX OTHOLLICHUN.

N3yuyenue ocobeHHocTel (PyHKIIMOHUPOBAHUS T€HAEPHOTO (haKTopa B pa3HbIX
00JacTsAX JIMHTBUCTHMYECKOW HAYKHM M HA PAa3IUYHBIX S3BIKOBBIX YPOBHSAX CTaBHUT
BONPOC M 00 aKTyaJbHOCTH TMPOBEACHMS] TEHACPHBIX HCCIECJIOBAHUA B
COIOCTABUTEJIBHOM IUJIaHE Ha Marepuaje (pa3eo’qoruuecKux €IWHULl OTAAJIECHHO
POACTBEHHBIX S3BIKOB, B PyCJI€ KOTOPOI'O HaXOAMUTCS M COIIOCTABUTEIBLHOE U3YUCHUE
OFE, XapakTepu3yroluX JIAL MY>KCKOTO IMOJIa, B aHTJIMMCKOM U PYCCKOM S3BIKaX.
OTuM 00yCIOBINUBAETCS AKTyaIbHOCTh HACTOSIIIETO UCCIIEIOBAHMUS.

AKTYaJbHOCTh ¥ CBOECBPEMEHHOCTb H3yYEHHUs TeHAEpHOro (akTopa
AHTJIMACKOTO M PYCCKOIO A3BIKOB OOYCJIOBJIEHA TaKXe€ TEM, 4YTO CHCTEMHOE
paccMOTpeHHEe Ppa3eoIOrHueCKuX €ANHUL], XapaKTEPU3YIOIIMX JIUL MY>KCKOIO 110714,
B CONOCTAaBUTEIBHOM IUIAHE pAHEE HE MPEAIPUHUMAIOCH. AKTYalIbHBIM TaKXKe
IIPE/ICTABIIAECTCS BBISIBJIEHUE OCOOCHHOCTEW T€HIEPHOU pePEepeHlMH HCCIeayEMbIX
®E, cmocoboB wuX pealu3allud B KOHTEKCTE, a TakKKe MEXBbA3BIKOBBIX
(b pazeosornueckux COOTBETCTBUMN U JIAKYH.
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Hayynasi HoBU3HA pabOThI 3aKJIOYAETCS B TOM, UYTO BIEPBBIC aHIJIMICKHUE U
pycckue (pazeoqorndecKue eIUHUIIBI, XapaKTePU3YIONUe JHUI] MYXKCKOTo TIoJa,
AHTJIMIICKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB PACCMATPUBAIOTCA C TMO3UIMU T'€HIAEPHOM
pedepennimu. Hacrosimast pabota sBISETCS TEPBBIM ONBITOM BBISBICHUS U
JETaJIbLHOTO aHaau3a (Ppa3eoIOTHYECKUX €AUHULI, XapaKTEPUIYIOIINX JIUI] MY>KCKOTO
noJjia, Ha CUTHU(PUKATUBHO-IACHOTATUBHOM M KOHHOTAaTUBHOM YypOBHSX. Brepsbie
uccienoBaHuio nojaseprarorcs OF, sBistomuecss Npo3BUILLIAMH JIML MYKCKOTO I0Ja,
B COIIOCTaBJIsIEMbIX si3bIKax. BriepBrie aHaNM3 OKKa3HMOHaIbHBIX TpaHcopmanuit OE
MIPOUCXOJIUT TOJHOCTBIO HAa MAaTEepHUalie 3JIEKTPOHHBIX KOPIYCOB AHTJMKCKOTO M
PYCCKOrO $I3bIKOB, UYTO BHOCHUT OIPEJECICHHBIA BKJAd B JalibHEillee pa3BUTHE
KOPIYCHOM JIMHTBUCTHUKH.

OO0beKTOM HaIEro HCCIEOBAaHUS SBISIOTCS (DPa3eoJOTUYECKUE €IUHMUIIBI,
XapaKkTepU3yIolue JHI[ MYXKCKOTO I0Jia, B AHIJUHCKOM M PYCCKOM  S3bIKaX.
[IpuaepxuBasch MHUPOKOro MOHUMaHUsA (ppaszeosoruu, Beien 3a A. B. KyHunsim, k
(GpazeoNorMuecKuM €AUHUIAM Mbl OTHOCHUM Pa3AeibHOO(POPMIICHHBIC €IUHUIIBI
SI3bIKA C MOJTHOCTBIO WJIM YaCTUYHO TIEPEOCMBICTICHHBIMU 3HAYCHUSIMH.

IIpeameTom wucclieoBaHUS SIBJISIETCSl W3Y4YEHHE TEHJEPHOU pedepeHInu
yKa3aHHBIX (DPa3eoIOTMYECKUX €IUHUI] B COIMOCTABUTEIHLHOM acCIEKTe, a TaKkKe
(b pazeosornueckol CEMaHTUKH, MEXbSI3bIKOBBIX (Pa3eoIorHuecKuX OTHOIICHUN U
KOHTEKCTYyaJlbHOTO ucnoiab3oBanus OF.

MeTo10/10THYECKYI0 U TeOPEeTHYEeCKYI0 OCHOBY PaOOThl COCTABUJIM TPY.IbI
Taknx y4deHbix, kak H. ®. Anedupenko, 1. B. Apnonba, E. ®. ApcentseBa, B. JI.
Apxanrensckuii, JI. K. baiipamoBa, A. H. bapanos, JI. O. Job6poBonbckuii, B. II.
Kyxos, . B. 3eikoBa, A. B. Kupununa, A. B. Kyaun, A. M. Meneposuu, B. M.
Moxkuenko, E. B. Penkkuna, 1O. I1. Comony6, B. H. Temus, T. I'. Yatiko, H. M.
[Tanckuii u np.

OCHOBHOHl LEIBbI0 AUCCEPTALMOHHOIO HCCIIEIOBAHMS SBIAECTCS NETAIBHOE
COTOCTAaBUTEILHOE H3y4YCHHE (Ppa3eoCeMaHTHUECKOTO TPOCTPAHCTBA, BBISBICHUC
o0mux u cneruduueckux 4ept GpazeoOrHUeCKUX eAUHUIL, XapaKTEPUIYIOMIUX JIHI]
MYKCKOTO T0Jla, B AaHTJIMUCKOM M pPYyCCKOM s3bikax. IlocTaBineHHas 1eib
npeaycMaTpUBaeT pelieHre CIeayoNuX KOHKPETHBIX 3a/1a4:

1. Omnpenenuts kputrepuu or6opa ®E 1 myTeM crutomHon BEIOOPKU 0TOOpATh
@®E, XapaKkTepu3yOIIKE JIUI MY>KCKOTO I10J1a, B aHIVIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKAX.

2. BbiaBUTH ~ OCOOCHHOCTM  TEHIEPHOM  pedepeHIuu  HCCIEeTyEeMbIX
(b pa3eosornuecKux eIMHUIl B COMTOCTABUTEIIHHOM aCTIEKTE.

3. IlogBeprHyTh  THIATENBHOMY  aHAJIM3y W ONHUCATh  CTPYKTYPY
b pazeosornueckoro 3HaYCHUS.

4. Onucath cUCTEMY NapaJUTMaTUYECKUX OTHOIIEHUH (hpa3eoceMaHTUIECKUX
TPYII U POBECTH NECTAIbHBIN aHAIN3 psija (pa3eoceMaHTUYECKUX TPYIII.

5. Ilpocneauts ocobenHocTH (QyHKIHOHUpOBaHUsA DE, XapakTepHu3yromux
JUI[ MY»CKOT'O T0Jia, B KOHTEKCTE, YCTAHOBUTh OCHOBHBIE THUIIBI OKKA3MOHAIBHBIX
Tpanchopmanmii OE.

6. IlonBepruyTh aHAIU3y MEXBA3BIKOBBIC (PPa3eoIOTHUYECKUE OTHOUIECHUS U
BBISIBUTh TUIBI (DPa3eosiOrHYECKUX COOTBETCTBUI, pacCMOTPETh CIIOCOOBI MEepeBoja
nakyHapHbix OFE.
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Metoabl uccienoBanusa. Hacrosimiee uccinempoBaHue MpenCcTaBisieT coOOM
CUHXPOHHO-COITOCTaBUTEIBHOE OMKMCAHUE UCCIEAYEMOI0 MaTepuaiia, 0asupyroueecs
HA  M3y4YeHMH ©U  OOOOILNEHHMM  OCHOBHBIX  JOCTH)KEHUH  COBPEMEHHOMU
JMHTBUCTUYECKOM, U B YaCTHOCTH (pa3eosnoruyeckoil Teopuu. OCHOBHBIE METOIbI
HCCIICIOBAHUS:  COIIOCTABUTEIBHBIM  METOJI, ONHCATEIbHBIA  METOH, METO/I
¢dpazeonornueckoro  ananuza A. B.  KyHuHa, BKIIOYAIOIUHA ~ METOJ
¢dpazeosnoruueckoi UACHTUDUKALIIH, VCIIOJIb30BaHHBIN npu otOope
¢dpazeosioruueckoro Marepuaina, B COYETAHUH C METOJOM CIIOBAPHBIX Je(MUHHULINM,
METOJ, KOMIIOHEHTHOTO aHaln3a, METOJ KOHTEKCTyaJlbHOTO aHalIW3a U METOJAUKa
KOPITyCHOTO aHaiu3a. B puccepranuu npuMeHseTcsl METOJUKa ONpPEAEIICHUSI THUIIOB
MEXb3bIKOBBIX (PPa3e0IOrHueCKUX COOTBETCTBUM Ha OCHOBE KOMIIOHEHTHOI Teopuu
TOXKJIECTBA / pa3Mu4Msl ~ CEMHOW  OpraHu3anuud  (Gpa3eoIoTMUECKUX  CAMHMII,
pazpabdorannas E. ®. ApceHTheBOM.

MarepuaJjiom 1 HCCIIETOBAHUSA MOCTYKWIM 975 anrnuiickux u 815 pycckux
(dpa3eoqOrnuecKuX eIMHUL, XapaKTePU3YIOIIUX JTUI] MY>KCKOTO T0J1a, B aHIJIMHCKOM
U PYCCKOM S3bIKaX, OTOOpPAaHHBIX MyTEM CIUIOIMIHOM BBIOOPKM M3 OJHO- U
IBYSI3bIYHBIX (DPA3EOTOrHYECKUX CIOBapeld U COOPHUKOB MOCIOBHUIL. 32 OCHOBY ObLIH
npuHATHL «boblIoi aHrno-pycckuii gpaszeonmornueckuit cinoapb» [Kynun 2005],
«bonbmoi ¢pazeonoruueckuii ciaoBapb pycckoro s3bikay [Temus 2006], «Pyccko-
aHTIMICKUi Ppazeonornyeckuii cioBapby [ApcentbeBa 1999], «Dpazeonorundyeckuii
CJIOBapb COBPEMEHHOI'O PYCCKOrOo JHUTEpaTypHOro s3bika» [TuxonoB 2004],
«bonpoi cmoBaph KpbUIaTBIX CJIOB pycckoro sizbikay [bepkoB 2005], «CrnoBapb
pycckux npo3suiy [Bamsrep 2008], «Oxford Dictionary of Nicknames» [Delahunty
2003].

C uenplo npeacTaBleHUs] WILTIOCTPATUBHOIO MaTepualia, a TaKkxke JJis aHajau3a
dbyukiuonupoBanuss OE B KOHTEKCTe OBUIM HCMOJIb30BAaHbI JaHHBIE YKa3aHHBIX
CIOBapew, a TaKXe OJJEKTPOHHBIX pECYpCOB, B YaCTHOCTH, bpuraHckoro
HanroHanbHOoro kopmyca (BNC), Kopnyca coBpeMEHHOro aMepUKaHCKOTO
anrnuiickoro si3bika (COCA) u HanmonaneHoro kopryca pycckoro sizbika (HKPS).
Hcrnonb3oBaHue AJIEKTPOHHBIX KOPIIYCOB, COJEPKAIIUX OOJbIIOE KOJIUYECTBO
npumepoB ynorpedsienus PE npeumyliecTBEHHO 3a MOCIHEAHUE TOJbl, SBISAETCS
oOIIENTPU3HAHHBIM METOJIOM TOHMCKa (DAKTUYECKOTO MaTepuayia 3a pyOeKoM u
MO3BOJISIET CCIIEIOBATh 3asBICHHBIA 0OBEKT HA CAMOM Pa3HOOOpPA3HOM MaTepuaie.

Ha 3amuTty BHIHOCATCH CJIeYIOLIUe MOJ0KCHUS:

1. T'enaepHbIil MOIXO/ MO3BOJISET YETKO ONMpeenuTh kpurepuu oroopa OF u
OpOCIEIUTh  3aKOHOMEPHOCTH  TPOSIBJICHHs  TE€HIEpHOHM  pedepeHuuud B
CONOCTABJISIEMBIX SI3BIKAX.

2. AHamyM3 KOMIIOHEHTOB KOHHOTAalMHM  ()Pa3eoJOTrHYECKOTO  3HAYCHUS
BBISIBJISIET TECHYIO B3aMMOCBSI3b MEXIY OILICHOUYHBIM M 3MOTHBHBIM KOMITIOHEHTAMH.
IIpu ¢QopmupoBaHHM KOHHOTAaTHUBHBIX KOMIIOHEHTOB wuccienyemeix OF, kak
MIpaBUJIO, 33JIEHCTBOBAHBI OJTHOBPEMEHHO JIBa U 00JIee KPUTEPUS.

3. ®pazeoceMaHTUYECKOE IPOCTPAHCTBO, o0Opa3oBaHHOE ®E,
XapaKTePU3YIOIMIMMH JIML MY>KCKOTO 10Jja, JEMOHCTPUPYET MpeobdiaagaHue CXOJICTB
HaJ pa3InyusIMU B 00bEKTUBALIMH OKPY>KAIOIIEro Mupa nocpeactBoM naHHbix OE.
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4. MexaHu3M KOHTEKCTyaJbHOM peain3aluu (pa3eoJOornyecKux €IuHUL,
XapaKTEepU3YyOLIUX JIUI MY>KCKOTI'0 I10J1a, B aHIVIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKax B LIEJIOM
coBmnagaer. Tunel Tpanchopmanuiit ®E cBUACTENHCTBYIOT O TBOPUYECKOM XapaKTepe
MOJA00OHBIX MNPeoOpa3oBaHUM, OCHOBHOM LIENbIO KOTOPBIX SBISIETCS JIOCTH)KEHHE
CEMaHTUKO-CTHJIMCTHUECKOr0 3(@exkra M Kak CIEICTBUE, YCHICHHE CTENEHU
BO3JCHCTBHS HA PELUIINEHTA.

5. N3yuyenne @DE-mipo3Bul] UL MYKCKOTO I0Ja BBISBJISET COBPEMEHHYIO
TEHJCHIUIO Pa3BUTHS IPO3BUIIHOIO UMSITBOPYECTBA B PYCCKOM SI3BIKE.

6. 3HaunrenpHasg 4yacTh aHMMKCKUX DE, XapakTepusyromux JIML MYyKCKOTO
1ojla, HaXOAAT COOTBETCTBME B PYCCKOM S3bIKE B BHUAEC (Pa3eoJOrHUECKUX
SKBHMBAJIEHTOB M aHajoroB. bombmias 4yacte wuccienyeMbix @OEFE  saBistoTcs
JaKyHapHbIMHA. Hannuue nakyHapHbBIX €IUHULl OIpEAENsIeTCs HalUOHAIBHO-
KyJIbTYpHOI cienuukon ppaszeonorun. JleCKpunTUBHBIN IPUEM SIBISETCS Hanboliee
IPOAYKTUBHBIM CcHocoOOM mepeBoja JakyHapHblx DE, XapakTepusyrolmux JHII
MY?KCKOT'0 T0JIa.

Teoperuyeckass 3HAYMMOCTBL JUCCEPTALMA COCTOUT B  JaJbHEHILIEH
pa3paboTke (GpazeoOTMYECKON CEeMaHTUKH, B YACTHOCTH C TO3UIMU TEHJIEPHOIO
N0JIX0/1a, YTO 0OOTraIiaeT HOBIMU JAHHBIMHU TEOPHUIO (PPa3eoJOrnuecKOi HOMUHALUN
U CHOCOOCTBYET JaJbHEHIIEMY pa3BUTHIO HAEH TEHIEPOJIOTMM Ha MaTepuale
pa3HOSI3bIUHBIX  (paseosorndyeckux  enuHull. [lonstue  «dpaseonornueckoe
3HAYEHHE» TPAKTYeTCd KaK CJIOXKHOE HEpapXUUYECKOE E€IMHCTBO CHUTHU(PUKATUBHO-
JNE€HOTATUBHOTO M KOHHOTAaTUBHOTO MAaKpOKOMIIOHEHTOB. M3ydyeHue yKa3aHHOTo
(bpa3eoceMaHTUUYECKOIO0 MPOCTPAHCTBA MPEJCTABISIETCS  BaXKHBIM, IOCKOJIBKY
CHOCOOCTBYET BBISBIICHUIO CXOJCTB M pa3iuuuil B 0OBEKTHBALIUKM MUpPA CPEICTBAMU
KOCBEHHOH  HOMHHallMM B JBYX  JIMHIBOKYJbTYypax. CrennanbsHOMY
JUCCEPTAllMOHHOMY HMCClenoBaHu0 noasepratorcss PE-mpo3suima v My»KCKOTo
mojia, pas3pabaTbiBaeTCs COOCTBEHHAs THIIOJOTHS  HCCIEAYEMbIX  IMPO3BHUII.
JleTanpHOMY M3y4YEHUIO MOJJIEkKAT BOMPOCH KOHTEKCTYaIbHOTO (HYHKIIMOHUPOBAHHUS
®FE, paccMaTpuBalOTCd OCHOBHBIE THIbl KOHTEKCTYaJbHBIX TpaHCHOPMALIMA.
[TocTanoBka mpoOieM W AOCTUTHYTBIE PE3yJbTaThl CHOCOOCTBYIOT JajdbHEHIIEMY
Pa3BUTHIO COMOCTABUTENIbHOM (hpa3eooruu.

IIpakTHYeckass 3HAYMMOCTb JMCCEPTALIMOHHOM pabOThl ompenensercs
BO3MOXXHOCTBIO HCIIOJIb30BAaHUs MaTepuajga HCCIECIOBaHHUS M IIOJYyYECHHBIX B HEM
PE3yNbTATOB B NIPAKTHUKE IIPETIOIABAHMS AHIVIMMCKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB, a TAKXKE B
TEOPETUUECKUX Kypcax IO JIEKCUKOJIOTHH, (hpa3eosiorTud U O0IIeMy S3bIKO3HAHMIO,
Ha CEeMUHapax IO CHeIKypcaM, IMpakTUKEe MepeBoJa, MpH CO3JaHUH IMOCOOMIA.
3HAUNTEIBHYK INPAKTUYECKYH) ILIEHHOCTh MPEACTABISIIOT TAaKXE BBISIBICHHBIC
MEXbS3bIKOBBIE COOTBETCTBUS, JaHHBIE O KOTOPBIX MOTYT OBIThb HCIOJIb30BaHbI B
IBYSI3BIYHON TeHACPHOU (paseorpadum.

AnpobGauuss padorbl. OCHOBHBIE TMOJOXKEHHUS W BBIBOABI HCCIEAOBAHUSA
noknagsiBamuch Ha XXXVII u XXXVIII MexnyHapoaHbX (PHUIOTIOTHYECKUX
koH(pepenuusax B Cankt-lletepOyprckoM rocygapcrBeHHoM yHuBepcutere (CaHKT-
[TerepOypr, 2008, 2009); Ha MeXIyHApOAHON KOH(PEPEHIHH «AKTyaJbHbIE
npo0ieMbl U3YUYEHUs! KOMIUIEKCHBIX SI3bIKOBBIX 3HAKOBY, MOCBALIEHHON 100-nmetuto
3aCIy’KEHHOTO JIesATeNs HayKu, JOKTOpa (DUIOJOTMYECKUX Hayk, mpodeccopa A.B.
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Kynunna (Mocksa, 2009 r.); Ha MEXIyHapOJHOM CUMIIO3UYyME «SI3BIKOBBIE KOHTAKTHI
[ToBomkbs» (Ka3zanb, 2008); Ha IV MexayHapoaHblx bBOay3HOBCKHX YTEHMSIX
(Kazanb, 2009); Ha IBYX HAyYHO-IPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIUSAX (PUIOIOTHYECKOTO
¢dakynbTeTa Kazanckoro rocyaapcrsenHoro ynusepcurera (Kazans, 2008, 2009).

Pe3ynbTaThl UCClieIOBaHUS U3JI0KEHBI B IECATHU MyOJIMKAIUAX aBTOPA, B UUCIIE
KOTOPBIX TPHU CTaTbM, OINyOJMKOBAHHBIE B BEIYIIMX HAYUHBIX pELEH3UPYEMBIX
KypHaJax.

B cooTBeTrcTBMM € OCHOBHOM L€JAbI0 M IOCTABJIEHHBIMHU 33Ja4aMu
JMCCEPTALIMOHHOE MCCIIEA0BAaHNE UMEET CIEAYIONIYI0 CTPYKTYPY: BBEACHUE, YETHIPE
TJIaBbl, 3akiaoueHue u Oubnuorpadus. Kaxmas rimaBa COCTOUT W3 HECKOJIBKHUX
pa3ziesioB U COMPOBOXKIAETCS BbIBOAaMU. bubnuorpadus BKioUaeT CMCOK HAyYHOM
JUTEPATYPBI, CHUCOK CIIOBAPEN U CIIMCOK JIEKTPOHHBIX KOPITYCOB.

OCHOBHOE COJEPXAHUME PABOTbI

Bo BBegeHum O00OCHOBBIBAETCS  aKTyaJIbHOCTh TEMbl JIMCCEPTAIIUH,
00BSICHSIETCS BBIOOP O0BEKTa UCCIICIOBAHMS, YKA3bIBAIOTCS UICTOUHUKNA U MaT€pUAIIbI
UCCJICJIOBAHUSI, OMPENESAIOTCS 1eJb M 3aJauyd paboThl, TEOpETUYECKass OCHOBA U
METOJIbI MCCIIEJIOBAaHUS, pACKpbIBaeTCd €€ Hay4yHas HOBH3HA, OIICHUBAETCS
TEOpEeTUYECKasl U MPAKTUYECKash 3HAYUMOCTh PadoThl, HOPMYIUPYIOTCS OCHOBHBIE
MOJIOXKEHHUSI, BBIHOCUMBIE Ha 3aIIUTY.

IlepBas rnaBa «lIpenmoceuiku wuccneaoBaHus (Pa3eoJOTHUESCKUX EIUHUII,
XapaKTEPU3YIOMINX JHI] MYXCKOTO TOJIa: TeHJEPHBIN IMOJIX0I» COACPKHUT 0030p
JUTEPATYPHI 10 T€HJIEPHBIM HCCIIEIOBAHUSM B JIMHTBUCTUKE, BBIICIISIIOTCS OCHOBHBIE
MOHATHS B 9TOM 00JIacTU. 3HAYMTEIbHAS YacTh TJIaBbl TIOCBSIIIEHA HETIOCPEACTBEHHO
TeHJICPHBIM HCCIIeIOBAaHUSIM BO (paszeonoruu. Onpenenstorcss Kputepud oTOOopa
MaTepuayia; MpUCTaIbHOC BHUMAHUE YJIEISAETCS BONMpPOCaM TeHACpHON pedepeHimn
uccinenyemoix OF.

'engepHbie uccneqoBaHUsl, SBJSISICH COCTAaBHOM YacThIO Pa3HOOOPa3HbBIX
oTpaciied HayKu, MPEJCTaBISIIOT CO0O0NM HHTEHCUBHO pa3BUBAIOIIYIOCS 00J1acTh
3HaHusA. KitoueBoe TOHSATHE TEHIAEPHBIX HCCIEIOBaHUM, 2eHdep, 0003HayaeT
COBOKYMHOCTb TMOHSTUH M HOPM IMOBEICHUS, KOTOpPbIE OOBIYHO ACCOIMUPYIOTCS C
JUIAMU MY>KCKOTO M 5KEHCKOTO T10J1a.

[lepBbie peryssipHble T€HIEPHbIC UCCIEIOBAHUS B OTE€UECTBEHHON JIMHIBUCTHKE
CTaJu MPOBOJUTHCS TOJIbKO B KOHIE 1980-x — Havane 1990-x rr. [Kupuiuna 1999;
[TymkapeBa 1998]. MccnenoBanusi reHaepa B sI3bIKO3HAHUM MOYKHO CBECTH K JIByM
rpyImmnam npooiem:

1. SA3bIK M oTpaxkeHue B HEM mouia. Llenb Takoro noaxo/ia COCTOUT B ONUCAHUU
1 OOBSCHEHUU TOTO, KaK OTPAKaeTCs B SI3bIKE HAJIMUUE PA3HOTO MOJIa, KAKUE OLEHKHU
MPUIIUCHIBAIOTCS MY>KUYMHAM U KEHIIMHAM U B KAaKMX CEMAHTHYECKUX 00JIaCTSIX OHU
HanboJiee OTYETIUBO BHIPAKEHBI.

2. PeyeBoe M KOMMYHUKATHBHOE TIOBEJICHHE MYXXYMH U JKCHIIWH, TJe
BBIJICJISIIOTCS] TUTTMYHBIE CTPATEruu U TaKTUKHU U CIlelU(pUKa MYKCKOTO M KEHCKOTO
TOBOPEHMUSI.

Henpiii  psin  AUCCEPTALIMOHHBIX  WCCIEIOBAHUNA  TOCBSIIEH  PEIICHHUIO



ykazaHHbIX npobsiem [JlackoBa 2001; Jlanetuna 2007; Menuxosa 2008 u ap.].

Ocoboe MecTo B TEHIEPHOM JMHTBHCTHKE 3aHuUMaeT (paseonorusa. Cpenu
paboT, KacarlMXCcs TeHJEPHBIX HMCCIENOBaHUN B o0nacTv (ppa3eosoruu, mpexiae
Bcero HeoOxoaumo oTMeTuTh padotel B. H. Tenuu [1996], 1. B. 3sixoBoit [2003],
I'.III. Xakumosoii [2003], O. A. BackkoBoii [2006].

['ennepHbIil MOAXO0J OTKPHIBAET HOBBIE BO3MOXXHOCTH JUISI HCCIEIOBaHUS
dpazeonoruueckoro ¢oHaa Jw0bOoro s3pika. OAHAKO H3yYEHHE peanu3aluu
reHjepHoro Gaxkropa BO (pazeonoruu 3aTPyAHEHO BBUAY OTCYTCTBHSI YETKHUX
KpUTEpHEeB 0TOOpa (Ppa3eosornyeckoro marepuaina. ITH TPYAHOCTH OOYCIIOBICHBI
PAIOM NPUYMH:

1) cemanTuueckoit  ocinoxHeHHOCThIO DE:  dpa3eonoru3mMel  SBISIOTCS
OpPOAYKTOM BTOPMYHOM HOMMHALMK, B IHpoleccax o0pa3oBaHUA KOTOPOU
3a/1eiCTBOBAHbI JIB€ CHCTEMbI MPU3HAKOB — MPU3HAKK HOMUHATHBHOIO 3aMbICiia H
IPU3HAKH, OTHOCSIIHECS K MeTa()OPHUECKOMY CPEICTBY €ro BOILIOIICHHUS;

2) HeWTpanu3auen rpaMMaTiaeckoi kateropuu poja y ®F, uro obycioBieHo
UX CJI0KHOM CEMaHTUYECKOU CTPYKTYPOU;

3) OCOOEHHOCTSIMM COTJIaCOBaHUSI CHHTAarMaTHYECKOW LIEMOYKH B PEYEBOM
BbICKa3biBaHUU [3biK0oBa 2003 ].

[Ipu otOope (Ppa3eosornuecKux €IUHHUL, XapaKTEPU3YIOMIUX JHUI[ MYKCKOTO
1ojia, Mbl HCIOJB3YEM [IBAa KPUTEpUs: CEMAHTUYECKUH M  CTPYKTYPHBIM.
CeMaHTHUECKHI KpUTEpUl OCHOBAH Ha JACPUHUIUAX (Pa3eoIOrM3MOB, B KOTOPHIX
IPUCYTCTBYIOT CJIOBa, YKa3blBAIOUIME HA JHULO MYXKCKOTro mnoja. CTpyKTypHBIH
HOJIXOJ] OJIpa3yMeBaeT HaJIM4YKhe B CTPYKTYpe (PpazeosnorusmMa ciaoB, 0003HaYaIOUIIX
JUI0 MYCKOTO IT0JIa.

B ciywyae cemanTHueckoro mojaxoja K oroopy resziepHo mapkupoBaHHbIX OF
B KAyeCTBE TIEHJEPHBIX MApPKEpOB ObUIM 3a(UKCHPOBaHBl B HAIEM MaTepHualie
pa3HooOpa3Hble CYUIECTBUTEIbHBIC, AKTyAIM3UPYIOIIHE TO WJIM HWHOE COCTOSIHHE,
pOJIb, MPU3HAK, KAYECTBO MY>KUMHBI, HAIp., a red coat — UCT. "KpacHbI MyHAUp",
‘aHTJIMUCKUIN CONJIAT’; 2apHU30HHASA Kpbicd — UPOH. MPEHEOp. ‘BOCHHOCIYXAITUN B
rapHu3oHe’  (TeHJAEpHbIMU  Mapkepamu  (pa3eosoru3MOB  SABISIIOTCSA — CJIOBA,
CEMAHTUYECKON TOMHHAHTOM KOTOPBIX SBJISETCA COLUATBHO-NPOdECCHOHATbHBIN
npu3Hak). Croa Mbl Takke OTHOCUM riaroibHeie @F, kacaromiyiecss B OCHOBHOM
yXa)KUBaHUS U )KEHUTHOBI, HATIP., dance attendance on smb. (B IepBOM 3HAUYCHUU) —
‘yBUBaThCA, OeraTh 3a KeM-THU00’, yXakuBaTh (OCOOCHHO 3a >KCHIIMHOWN); marry
money — '">KEHHTbCS Ha JeHbrax", “KEHHUTbCS Ha OoraToii’, ‘BBINTH 3aMyX 3a
ooratoro’; rob the cradle — amep. pa3r. "000KpacTh KOJbIOEH", ‘KEHUTHCS HA KOM-
1100 3HAYUTENILHO MOJIOXKE WJIM BBIUTH 3aMyX 3a KOTO-TMOO 3HAUUTEIHHO MOJIOXKE ;
HCEHUMBCA HA OeHb2ax — yCTap. “YKEHUTHCS HAa OYeHb OOraToil HeBeCTe .

HccnenoBanne (pazeonornueckux €AWHHUL, OTOOPAHHBIX MO CTPYKTYPHOMY
KPUTEpHUIO, TOKa3ajo, YTO HAOOp JIEKCeM, KOTOphIE SBIAIOTCS T'eHAECPHBIMU
MapkepaMu (pa3eoJOTU3MOB, XapaKTEPU3YIOUINX JIUIl MY>KCKOTO I10J1a, MOXKET OBITh
IPEICTAaBIIEH YETHIPbMS IPYIIIIAMU:

1. AHTpOIOMeTPUYeCKHe AHTJIMIICKUE U PYCCKUE JIEKCEMBbI: bOy/MallbuuK;
man/My>K4rHa/4eJI0BEK; fellow/guy/lad/mapens/tonomia; male/MyKCKOM;
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gentleman/mxeHTabMEH; prince/KHA3b; lord/master/ xo3smH/6apuH/MacTep/TOCIIOANH;
knight/chevalier/ psiiaps; Mr, duke (TOJIbKO B aHTJIMIICKOM SI3BIKE).

2. Tepmunbl poacTBa, 0003HavaIONIME JIUL My)cKoro nouna: father/ oreu, son/
ceiH, brother/ G6pat, husband/ myx, uncle/ asns, grandfather/ nemymika, widower/
BJIOBEII.

3. AHTPONIOHUMHUYECKHe JIEKCEMBI (MYKCKHE NMEHA COOCTBEHHBIE).

4. AreHTMBHBIE CYILIECTBUTEIIbHBIE.

AHanu3 (pazeosorusmMoB C aHTPONOMETPUUYECKUMH JIEKCEMaMHU IMO3BOJISET
pacupenenuTh X Ha TPU MOJATPYIIIIbL:

a) ®E, otHOcsmmMecss TOIbKO K pedepeHTaM MYKCKOro 1oja, Hamp., lord of
creation — uIyTiA. "BeHer] TBopeHus", ‘MyxuuHa’; the Iron Duke — "YKene3usiii
repuor" (Aptyp VYoncmm, repror Bemnmunrron, mnoGeautens Hamoneona mpwu
Barepnoo, npo3BaHHBI Tak 3a HENPEKJIOHHOCTb U YIIOPCTBO); Mr. Right — ‘Oyny1umii
MYK, CYXKEHBIA ; M0OI000U Yenogex — ‘0 IOHOLIE, MOJOJOM MY)KUHUHE ; MATbYUK C
nanbyux — ‘MajJbUdK WM MYXYMHA OYEHb MAJIEHBKOTO pocTta’. Bxopsmmue B 3Ty
noArpynmy ¢ppa3eoJoru3Mbl 00Iagar0T MOJTHON TeHACPHON MapKUPOBAHHOCTHIO, TaK
KaK TeHJICpHBbIC MapKepPhl MPUCYTCTBYIOT KaK B CTPYKTYpeE, Tak U B ceManTuke OF;

0) unTeprenaepunie dpaszeonorusmel, T.e. OE, oTHOCAmuMecs k pedepeHTam
KaK MY»XCKOT'0, TaK M KEHCKOT'0 10J1a, Hafp., one of the boys — pa3r. ‘CBOI 4ellOBEK,
cBoii mapenp’ (part of a group of men who are friendly and spend time together,
doing the ordinary things that men are expected to do. You may hear people describe
a woman as being one of the boys if she is friends with a group of men and likes
doing the things they do [LID]); neceob600nbili uenogex — ‘0 KeHATOM MY>KUUHE WIH
3amMyXHell keHiuHe . OTIUYUTENIbHOW 4YepTOM HHTEPreHJEPHBIX AaHTJIUUCKUX U
pycckux ®E  gBnsercs mOpucyTcTBUE B HUX  CTPYKType  BapHAHTHBIX
AHTPOITOMETPUUECKUX JIEKCEM, T.€. JIEKCEM C O00O3HAYCHHEM KaK MYXYHH, TaK U
KEHIIUH: company man (or woman); a slip of a boy (or a girl); xo3aun dxcusnu, ceoeti
CYObObL (X03AUKA CB8OElL HCU3HU, CYObOBL); cam cebe Xo3sauH (cama cebe X035UKa),

B) ®FE c XEHCKMMH aHTPOIOMETPUYECCKUMH JIEKCEMaMHu JJIsi 00O03HAYCHUS
MY>KUHH (B HEKOTOPBIX CIIy4asiX 00OHX IOJIOB, HO MPEUMYIIICCTBEHHO JIMI] MY>KCKOTO
nona), Hamp., an old woman — mnpeneOp. "crtapas 6aba", ‘poOkuii, CyeTIUBBIN
yenoBek® (0 MyX4uHe); Oazapuas 6Oaba — TpyO.-haM ‘TpyOBIi, CKJIOYHBIH,
CKaHJAJIbHBIN  (NMPEUMYIIECTBEHHO O MYXXKUYWHAaX); play the woman — ‘Nakarh,
TPYCHUTh, BECTH ceOsl Kak He mojobaeT Myx4uHe’; fo be tied to a woman’s apron-
strings — ‘to be emotionally dependent on a woman, often used in reference to boys
and young men’ [PDEI] ("ObiTp mnpuBsizanHpiM K GapTyKy KEHIIHHBI",
IMOIMOHATIFHO 3aBUCETh OT JKEHIIUHBI, YaCTO O MAJIbUYMKAX M MOJIOJBIX MY>KYMHAX);
to hide behind a woman’s skirts — ‘to try to avoid the consequences of one’s actions
by putting the blame on a woman’ [PDEI] ("mpsararbcsi 3a KeHCKOM 10OKOM",
MBITaThCSl M30€KaTh OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOW JCHCTBUS, NMEPEKIIaIbIBas BUHY Ha
KeHuHy). JloBoibHO yacTo B 000ouX si3bikax fgaHHble DE MMEOT oTpULaTeNIbHYIO
KOHHOTAIIHIO.

Uccnenosanue rennepuoit pedepenuun OF ¢ TepmMuHaMu pojCcTBa MO3BOJISIET
pacmpenenuTh X Ha IBE MOATPYTIIIbI:
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a) rpynmna @OF, oTHOCSIIUXCS K pedepeHTaM-My»XIMHaM, Hanp., half brother —
‘CBOJIHBIN Opat’; kpecmHwlll CblH — ‘A0 MYKCKOTO TMOJa IO OTHOUIEHUIO K JIUIAM,
KPECTHUBIIUM €r0’;

0) rpynna ®E, otHocsaumuxcs Kk pedepeHTam oOoux MOJOB: a weak sister —
amep. pasr. npeHeop. 1) ‘uenoBek, Ha KOTOPOTO HEJb3s MOJOXKHUTHCS, HEHAJIEHKHBIN
YyesoBek; ciadak, 06abda’; 2) ‘“3HEKEHHbINH, OCCIIOMOIIHBIN, HE MPUCITOCOOIEHHBINA K
KU3HU YEJIOBEK’; MAMEHbKUH CbIHOK — IIYTA. HpoH. 1) ‘00 wu30anoBaHHOM,
U3HE)KEHHOM MaJlbYUKe, MOJIOJIOM ueJioBeke’; 2) ‘00 m30aioBaHHOW, M3HEKEHHOU
neBouke, JaeBymike’. Ymnorpebienue @PE ¢ IKEHCKUM TEPMUHOM pOJICTBA IO
OTHOIIECHUIO K MPEACTABUTEISIM MYXKCKOTO I0Jia BBIpa)KaeT MPEHEOPEKUTETbHOE
OTHOILIEHHE TOBOPAIIETO K MY>KUMHE.

Ieanepnas cnemudpuka OE ¢ MyXCKUMU aHTPONOHMMAMH 3aKIIOYAETCS B
CIIOCOOHOCTH MMEH COOCTBEHHBIX MEPEXOIUTh U3 pa3psaa aHTPOIIOHUMOB B Pa3psil
aneyIITHBOB. Takol mepexoi, Kak MpaBuio, CBA3aH C €r0 OKOHYATEIIbHBIM OTPHIBOM
OT JeHOTaTa ¥ NPUBOJUT B psJie CIydaeB K CHATUIO TeHACPHOU pedepeHuun
eAuHUIBl. B pe3ynbrare mosBIsSETCS BO3MOXKHOCTH ynorpebnenus PE 1o
OTHOUIEHUIO K TMpeAcTaBUTeNssM o0Ooux 1oyioB. Wms  coOcTBeHHOE  BO
(dpazeosioru3Max 4acTo yK€ He SIBJISIETCS UMEHEM YeJIOBEKa M HE BOCIPUHUMAETCSA
HOCHUTEJISIMU A3bIKA KaK MMs, a MPEACTABISIET cO00M HeKui o0pa3 u B psijie ClIy4yacB
MoJTy4aeT HalMCaHue CO CTPOYHOM OyKBBI, HaMp., Jack (jack) of all trades — ‘mactep
Ha BCE PYKH .

Yersepras rpynna mnpeacrasieHa OE ¢ areHTUBHBIMU CyLIECTBUTEIBHBIMU,
T.€. CYILIECTBUTEIbHBIMU, OOO3HAYAIONIMMH pa3linyHble Mpodeccuu, TOIKHOCTH,
BOMHCKHE 3BaHUS, HaMp., an old-field preacher — amep. ‘CTapOMOIHBIN CBAIIEHHUK ;
a fisher of souls — amep. ‘TIPOTIOBEIHUK, MUCCHOHED; NCOBbLU OXOMHUK — ‘TOT, KTO
NEpKUT y cebds cobak ais mcoBoil oxorel’ W Jp. 'enaepHbiii cratyc Takux OF
O0OyCIIOBJIEH HUCTOPHUYECKOW TpaAWIMed W HOPMAMHU aHTIO- M PYCCKOA3BIYHOTO
3THOCOB. CTpPOro aHAPOICHTPUYHBIN XapakTep B OOOMX COIMOCTABISEMBIX S3bIKaX
umeroT OE, B cocTaBe KOTOPHIX MPUCYTCTBYIOT aréHTHUBHBIE CYIIECTBUTEIBHBIC,
OTHOCSIMECA K penurud U LepkBu. B cocrase anrmiickux @OE BcTpedarorcs
areHTUBHBIC JIEKCeMBI soldier, pilot, warrior, seaman, preacher, fisher. B cocraBe
pycckux @F 3adukcupoBaHbl JIEKCEMBI WMYPMAH, CANONCHUK, CON0AM, U3BO3UUK,
ObsIK, NON, OXOMHUK.

"MndopmManimoHHblil Te3aypyc YEIOBEKa, KOTOPBIA OTPaXKaeT CTPYKTYpPHI
NPEICTABICHUS SKCTPAIMHIBUCTUYECKOTO 3HAHUS O JEATEIbHOCTU 4YEJIOBEKa,
TeHJIEPHO acuMMeTpuueH. Pa3melieHue LIEHTPOB TEHIEPHOHM  aCHMMETPUU
00yCJIOBJIIEHO MCTOPUYECKUM XOJOM Pa3BUTHS, CIEIOBATEIBLHO, MOKET MEHSTHCS B
CTOPOHY  aHAPOLEHTPUYHOCTH WIM THHOLUEHTPUYHOCTH B  ONpEeSICHHBIN
ucropudecknii nepuon” [3eikosa 2003: 175].

Wrtak, aHamu3 TreHIepHOW pedepeHInH  (Ppa3eoIOrMUYeCKUX  €IUHHIL,
XapaKkTepU3yIOMIUX JIUI[ MYKCKOrO T1I0Ja, BBIBHJ 3HAUUTENBHOE CXOJCTBO
UCCIIelyeMOT0 MaTepHralia B IByX COIOCTABIISIEMbIX A3bIKaX.

Bropas riaBa «CeMaHTHYeCKHE OCOOEHHOCTH (HPa3eoNOrHYECKUX E€IUHUII,
XapaKTePU3YIOIIUX JIMI MYKCKOTO I0J1a, B aHTJIMACKOM M PYCCKOM SA3BIKaX» COCTOMT
U3 JByX pasznenoB. B mepBom pasjene paccMaTpUBAETCs CJOXKHAs CTPYKTypa
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¢dpa3eosornueckoro  3HAYCHHS, BKJIIOYAIONET0O B ce0f  CUTHU(DUKATHBHO-
JCHOTATUBHBIN W KOHHOTATUBHBIM MAaKpPOKOMIIOHEHTHI, JICTAIBHOMY aHAIU3Y
MOJIBEPraloTCsd KOHHOTATHBHBIE COCTABIISIIONIME (DPa3eoIOornyeckoro 3HadeHus. Bo
BTOPOM paszfieie MPOBOAMTCS MNOAPOOHBIA COMOCTABUTEIBHBIM aHAIU3 psja
(dpazeoceMaHTUUECKUX TPYMII.

OcHoBomnonararonieil KoHuenuue (pazeosoruyeckoro 3HAYCHUS SBIISIETCS
koHuenus A. B. Kynuna, cornacHo kotopoi B coctaBe 3HaueHus1 OE Beiaenstorcs
TPHU aclieKTa: CUTHU(DUKATUBHBIN, TEHOTATUBHBIM U KOHHOTATUBHBIM. TecHas CBS3b
CUTHHU(UKATa W JEHOTaTa IO3BOJISIET TMPEJACTaBUTh HUX KaK CUTHU(GUKATHUBHO-
JICHOTAaTUBHBIA MAaKpPOKOMITIOHEHT (hpa3eoIoruueckoro 3HaueHus [ApcenTreBa 1993,
2006; Kynun 1996]. Eciu curHuuKaTuBHO-ICHOTATUBHBIA MaKPOKOMIIOHEHT
oOecrieynBaeT MpPEeaMETHO-TIOHATHIHOE cojepkanue @OFE, To KOHHOTATUBHBIN
MaKpOKOMIIOHEHT  OOYyCIIOBIMBAE€T 3MOILMOHAIBHO-OI[EHOYHOE, SKCIPECCHUBHOE
nanotaeane @OFE wu mpencrtaBisier co0oil  CIOKHYIO HMEpPapXHIO OICHOYHOTO,
AMOTHUBHOTO, HKCIPECCUBHOTO U (PYHKIIMOHATbHO-CTHIMCTHUYECKOTO KOMIIOHEHTOB
[ApcentbeBa 1993; Kynun 1996; Tenus 1996 u ap.].

OCHOBHBIMH KpUTEPUIMHU (POPMUPOBAHUS YETHIPEX KOMIIOHEHTOB KOHHOTAIIUU
($pa3eosoruueckux €IUHULl SBISIOTCS KPUTEpUH KOMIIOHEHTHOIO  COCTaBa,
CEeMaHTHUYECKUM U IKcTpanuHreuctuueckuil. Kpurtepuii ouenounoctu @DE wurpaer
OYEHb BAXHYIO poJib B (OPMHUPOBAHUM UX OHMOTHUBHOCTH. KonnuecTBeHHBIN
KPUTEPH, YKa3bpIBAIOUIMN HA 4YacTOTy ynoTpeOieHus ¢pa3eosioru3Ma B TOM WIH
WHOM CTWJE, SBISETCS OOBEKTUBHBIM TOKa3areaeM ero (yHKIIMOHAJIbHO-
CTHJIUCTUYECKOUN MapKHUpPOBAHHOCTH. ['maBHBIM KpUTEpUEM ABJISIETCSA
cemantudyeckuid. Ilpu  QopMupoBaHMM KOHHOTATUBHBIX KOMIOHEHTOB @E,
XapakTepU3ylIUX JIMI MYXCKOrO0 MOJjla, KaKk MpaBWIO, 3a/IeMCTBOBAHbI
OJIHOBPEMEHHO JiBa M Ooyiee KpHUTEpus, Hamp., B (OPMUPOBAHUU OTPULATEIBHOM
smotuBHOCTH DE @ male chauvinist pig — ‘a term of abuse coined by the Women’s
Lib movement for any man who is domineering or aggressive in his attitude to
women’ [PDEI] ("My»XcKkas IIOBUHUCTCKasi CBUHbS'', My>KUYMHA, KOTOPBIM MPOSIBISIET
IPU3HAKK TOCIOACTBA M arpecCHM IO OTHOIICHWIO K >KCHIIMHE) 3aJeiCTBOBaHBI
KOMIIOHEHTHBIN, CEMAHTUYECKUH, SKCTPATUHTBUCTUYECKUN KPUTEPUHU.

B xonme wuccnemoBanus BwisiBiIeHO 15 ¢pazeocemantuueckux rpymnm (OCI),
KOTOpBIE, B CBOIO O4Yepe/lb, COCTOSAT M3 psAaa (pazeocemMaHTHUecKux noarpymm. K
Hanbojiee MHOTOYMCICHHBIM B 00OUX si3bIkaXx MOKHO oTHecTH DCI' «mpo3Buinay,
«poa  3aHATHH, ompenencHHas (NMPoPecCHOHANIbHAS) JACSITEIBHOCTh MYKUUHY,
«TOBEJICHNE, MOCTYNKU, 00pa3 >KU3HU», «UEpPThl XapakTepa, CBOWCTBA, KAayeCTBay,
«BHEILIHOCTb, BHEIIHUM BUI». Cpeau MalOYUCICHHBIX TPy — «HAUMEHOBAHUE JINI]
MY>KCKOTO T10J1a», «00pallleHre K JINIaM MY>KCKOTO T0JIa», «HAUMEHOBaHUE POJICTBA
n otHomeHui». Pacnpenenenne @E, xapakTrepus3yromux ULl MY>KCKOTO II0Ja, IO
MOHATUMHBIM 30HAM MPOBOJUIOCH HAa OCHOBE HX HUJCHTU(PUKAIIUU OTACIbHBIMU
JEKCEMaMH,  CJIOBOCOYETAHUSMM  WJIM  Pa3BEPHYTHIMU  ONHCAHUSMUA B
JEeKCUKOrpaUueCKuX ¢ DSHIUKIONEANYECKUX HUCTOYHMKAX, HaIU4us OOIIUX
MHTETPAIBHBIX CEM B UX CEMAHTHKE.

B o0oux s3pikax Hamboree MHOTOYMCIEHHas rpymnmna npeacraBieHa OE-
NPO3BUIIIAMU, Hamp., the Bard of Avon — "Gapn OiiBona" (mposBuiie Illexcriupa);
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Pycckuii bonanapm — mytin. upos. npo3suiie B. B. [lytuna. B ocHOBY 00pa3zoBanus
MPO3BUIIl MOTYT OBITh TOJOXKEHBI PA3IUYHBIC MOTHBBI: TPHU3HAKA BHEITHOCTH,
OCOOCHHOCTH Xapakrepa, peud U T.J. OgHa M Ta XK€ JUYHOCTh MOXET HMETh
HECKOJIbKO TMPO3BUIL, KOTOPHIE BBIACIAIOT €€ MO Pa3IMYHbLIM HOMHUHAIUSM U HECYT
pa3Hble KOHHOTATUBHBIE 3apsijibl. DTOT (PAKT JIETKO MPOJAEMOHCTPUPOBAThH HA IIPUMEPE
MPO3BUIL, JaHHBIX 3Kc-mpe3uaeHTy Poccum B. B. Ilytuny u 43-my npe3uaeHTty
CIIA JIxopmky bymy: Pyccxuit  Bouwanapm, Ilcuxonoeuueckuti KauHuba,
Myoxcuuna, npuamuolii 60 ecex omuowernusx, Cepulii kapounan;, Bush the Younger
(bym Munammuit), Bush II (bym II), Bush 43, King George 11 (Koponb JI>xopmx —
OCHOBAaHO Ha cpaBHeHUH ¢ koposieM BemukoOputanuum [xopmxem IlI), Curious
George (Jlvobonwbrtabid Jxxopmxk), AWOL Bush (bym B caMmoBOJIBHOM OoTiIyuKe), The
Commander Guy (Komannytomeit mapensb), Commander Codpiece (Komanmytomnuit
rynehuk), The Velcro President (Ilpe3unent-JIlunyuka). Cnenuduka cemantuku OE-
MPO3BUII[ 3aKJIIOYAETCSI B COBMEIICHUM CUTHU(PUKATUBHOIO U JIEHOTATUBHOTO
KOMITIOHEHTOB. CreyeT OTMETHUTh, YTO B AHIJIMHCKOM S3BIKE TPAJHIIAH
MPO3BUILIHOTO UMATBOPYECTBA 3apOAMINCH 04eHb naBHO. He ciyuaiino A. B. Kynun
BBIJICJISIET OTACIBHYIO TPYNIy MPO3BHUIL AHTIUHUCKUX HCTOPUYECKUX JesTeneid. B
PYCCKOM K€ A3bIKE JIEKCUKOrpapuueckoe (GUKCUpOBaHUE MTPO3BUIL — SBJICHHE Hayaja
XXI Beka.

B OCT' «pon 3amstuii, ompejaencHHas (mpodeccuoHanbHas) ACSITEIHHOCTh
MY>KUMH» Mpeobiiajaroniee OOJbIIMHCTBO KaK aHIIMHCKUX, Tak U pycckux OF
OTHOCATCA K MOATPYIIAM «BOCHHOCTYKAIUN», «CBIIICHHOCTYKUTEIb» U «MOPSK»
(a soldier of fortune — ‘HaeMHBIN CONIAT’, 2apHU3OHHAS Kpvica. — TPEHEOp. ‘O
BOCHHOM CIIy’KallleM B TapHU3O0HE’; a sky pilot — >xapr. ‘mom’; ceamou omey —
‘CBAIIEHHOCTYXUTENb ; a son of Neptune — "coin Hentyna", ‘Mopsik’; mopckoti 6ok
— ‘O 4YeJoBEKe, HCKYIIEHHOM B MOPCKOM Jiene’). BbIsiBI€HO 3HauMTENbHOE
KOJIMYeCTBO JakyHapHelx OF, Hamp., noarpynmna «IOJATHYECKUN JEATEIIb)»
npeacrabieHa Toyubko aHrnuickumu ®OE (Mr. Clean — "Muctep Yucteie pyku",
‘4ecTHBIA MOJUTUYECKUN edTelb’). B JaHHyI0 rpyIiny TakKe BXOJAT aHTJIMHCKHUE U
pPYCCKHE TOCIIOBHULIBI, XapaKTEPU3YIOIIKME COJIJIaTa W COJJATCKYIO >KW3Hb, HAIMp.,
conoam — beccmulidicue enasza;, what the soldier said isn’t evidence. B xadecTBe
OTIIMYUH ClIeTyeT OTMETUTh KOJUYECTBEHHBIN MEPEBEC PYyCCKUX MOCIOBUII.

Crneunduka rpynmnsl «IOBEACHUE, MOCTYNKH, 00pa3 »U3HW» 3aKII0YAETCs B
Hanuyuu anmmiickux @OFE, Bomenmmx B ynoTpebiieHHe coBceM HeaaBHO (a family
man — ‘a man whose interest are in his house, rather than outside it, e.g. in his career,
or in sport, socializing, etc’ [PDEI] (MyxunnHa, KOTOpHIA OOJIbIlIE WHTEpECYeTCA
cOOCTBEHHOW CEeMbEil, a HE Kaphepou, CIIOPTOM U T.1.); a new Man — ‘My>X4uHa,
KOTOPBIN pa3fensieT WICOJIOTHIO PAaBEHCTBA TOJIOB M B CBSI3M C JTUM IOMOTAeT
BOCIIUTHIBATh M YXQ)KUBATh 32 IETHbMHU U BBITIOJHSET JOMAIITHIOIO padboTy’).

The ‘new man’, that caring, sharing male who is happy to stay at home and
look after children, is still a rare species [BNC: «Independent». 1991, 21 Nov.].

Kak B aHrnuiickom, Tak U B PYCCKOM SI3bIKaX JUIUPYIOILIEE TMOJOKECHUE B
JAHHOW rpyMIe 3aHUMAIOT MOATPYNIBl CO 3HAYEHUAMH ‘JOOOTPSC’, ‘MPOKUTATENb
Ku3HU (good-time Charlie — pa3r. Heo100p; caspac 6e3 y30bl) U ‘BOJIOKUTA, OAOHUK’
(a dirty old man;, 6abuii/oamckuti xeocm). Cnemyer 3ameTuTh, uto DE C
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MOJOXKUTEIbHBIM 3HAYEHUEM ‘TAJlAHTHBIM KaBaliep’, ‘HACTOSAIIMN JKEHTJIbMEH
IPHUCYTCTBYIOT TOJIBKO B aHTJIMHUCKOM A3bIKE (one of Nature’s gentlemen).

B o06oux s3pikax OCI' «4epThl xapakTepa, CBOMCTBA, Ka4yeCTBa» JAEIUTCSA Ha
TPU TOATPYINIBI B 3aBUCUMOCTH OT XapakTepa OLEHOYHOCTH, IMpPU ITOM
KOJINYECTBEHHBIN epeBeCc HaXoAUTCs Ha cTtopoHe PE ¢ nmenopaTBHBIM OLEHOYHBIM
KOMIIOHEHTOM, Hamp., a wise guy — amep. pasr. ‘3a3Hailka’; CKynou pulyapb —
‘4eJI0BEK, OACPKUMBIN KaXa0i HakonutelbcTBa'. Mexnay Ttem @E aHriauicKoro
s3bIKa XapaKTEepU3yIoTca OoJiee MHUPOKON CHUCTEeMOW 3HauyeHuM, 00pa3oB U CPE/CTB
BBIPAKEHHUS, YTO OOYCIIOBJICHO KOJIMYECTBEHHBIM MEPEBECOM AHTIUNCKHUX €IUHUIL C
JIeKCeMOoU man, Hanip., a man of his hands — ‘XpaOpblii, My>KECTBEHHBIN YE€JIOBEK’; the
man of blood and iron — ‘ecTokuii, 0eCIOIIaIHbIN YeTOBEK .

OCI" «BHEIIHOCTh, BHEIIHUIN BU» MPEJICTaBICHA B OCHOBHOM aHTJIMUCKUMU U
PYCCKUMHU (Ppa3eosoru3MaMu, XapaKTEPU3YIOUIMMU BHEIIHUA OOJHMK MYXXYHHBI B
LeJIOM, Halp., AUCAHblU Kpacasey TO3T. HApod.; Annonon benveedepckuii —
‘KpacuBbli, (U3NYECKH COBEPIIEHHBIN IOHOIIA, MY>KUHUHA ; the answer to a maiden’s
prayer — WYTI. ‘3aBUAHBIN JKEHMX, KpacaBel MyxuuHa . Mexnay tem psaag OE
aKLEHTUPYIOT BHUMAaHHUE Ha OTJEIbHBIX OCOOEHHOCTSIX BHELIHOCTH, HAIlp., 86epcma
KONOMeHcKas — Heojgo0p. HepopMm. ‘O4eHb  BBICOKMH U XYJOUIABBIA
(IPEeUMYIIECTBEHHO O MYKYHHAX ).

B ®CI" «<HaumeHOBaHME JIUI] MY>KCKOTO T10J1a» B 000UX SI3bIKaX MPUCYTCTBYIOT
@F Kak C ApKOW OIIEHOYHOCTHIO, TAK M C HEUTPAIBHBIM OLIEHOYHBIM 3apsiIOM, Harp.,
lord of creation — mryTi. "BeHell TBOpeHUs'", ‘MyK4MHA’; 2pyObli nol — HEOH00D.
‘My>XUuHBI’; male sex — ‘My>X4uHbl’; A0AM08 nol — ‘MY KIUHBI .

[Tpumepst OF rpynmsl «oOpaliiieHue K JuiamM My»KCKOTo ToJiay: my good man
— pasr. ‘mo0e3HbI, MO JOPOTON’; cuzeHbKull 20ayouuK — ‘JaCKOBOE OOpaleHue’;
MUIOCMUBLIU 20cyoapb — ‘OpUUUANIbHOE, BEXKIMBOE OOpallleHHe’, IIyTJI. UPOH. B
COBpPEMEHHOM ymnoTpeOsieHnd. Kak BHIHO W3 mpuMepoB, ceMaHTHka pycckux DE
OTMEUCHA HAIMOHAITHHO-KYJIBTYPHOU CHIEITU(DUKOMN.

K rpynne «HauMeHOBaHME POJACTBA U OTHOLIEHUI» OTHOCATCA Takue PE, kak
CRYMHUK HCU3HU — ‘0 MyXe’; Sworn brothers — ‘Ha3BaHble OpaThs, TOOPATUMBI .

Pan ®CI' oOpa3oBaH KOMMYHUKATHUBHBIMU aHTIUHACKUMU U pycckumu DE.
Kynbsryponoruueckuit ananmuz @OCI' «GKEHUTBOA», «MYXK», «XOJOCTOM MY>KUHMHA
CBUJIETEJILCTBYET O NpeoOsialaHui CXOJICTB HaJl PAa3IMYUSIMHU B MPEJCTABICHUSAX O
MyKUuMHax B o0eux JUHTBOKYyJIbTypax. PCI' «B3aUMOOTHOIIECHUS MY>KYUHBI U
KEHIIMHBD» MPEJCTaBI€Ha B OCHOBHOM aHIVIMMCKUMU MOCIOBULIAMU, HAIP., Men are
born the slaves of women (MyxxuuHbl — paObl XEHIUH); three kinds of men can’t
understand women: young men, old men, and middle-aged men (Tpu THIa MYy>XYHH
HE MOTYT IOHATH >KCHIIMHY: MOJIOJBIE, CTapble U MY)KYMHBI CPEIHErO0 BO3pacTa).
XapaKkTEepHOU M1 PYCCKOTrO fA3bIKA SIBJIETCS IPyINa «PYCCKUH MYXHUK», B KOTOPOU
npencTaBieH o0pa3 MyXHKa B JIOPEBOMIONMOHHON Poccuu, Hamp., mysrcux 2on kax
COKOTl, Y MYMHCUKA HU KOIA, HU 080pPA, HU KYPUHO20 nepd.

Cnenyer  OTMETUTh, YTO  MHOrHME€  ()pa3eoNOrM4ecKue  €IUHULBI,
XapaKTepU3yIoIIMe  JIML ~ MY>KCKOTO  1O0ja, OTJIMYaOTCS  CEeMaHTHUYECKOM
MOJIBUXKHOCTBIO, 4TO 00yCIIOBIIEHO HaJIU4YHEM MHOTOYHUCIIEHHBIX
muddepeHnmanbHbpIX ceM B HX ceMaHTuke. lTak, ®E ceemckuti ne6 — KHWXKH.
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‘BaJIbSKHBIN, U3BICKAHHO OJIETHIM, YBEPEHHBIN B ce0e’ (TOJIBKO O MYXYHHAX) UMEET
CEMBI «IIOBEJICHUEY, «BHEIIHUM BUJ», KYBEPEHHOCTh KaK YepTa XapakTepa» U BXOJUT
B cocTaB Tpex (Hpa3eoCceMaHTUUYECKUX TPYIIL: «IOBEAeHUE, 00pa3 KHU3HWY,
«BHEIIHOCTb, BHEITHUN BUJ», «4EPThI XapaKTepa, KauyecTBa, CBOMCTBAY.

— Ilouemy Obl TeOe, — ¢ ycunueM nporoBopui KpuopoToB, oOpamasice K
Huxkure, ¢ KOTOpBIM OHM Tak W HE MO310POBAJIUCH, — HE IOMOYb HaM I0Ka3aTh TOBAp
muioM? Tel — cBeTCKUMIA J1eB, y TeOs mapM, cBs3u, Tebe u kapThl B pyku [HKPS:
Cepreti I'angnesckuii // «3nams» (2002)].

Takum 00pa3oM, CONMOCTaBUTENbHBIM aHaIM3 AaHIJIMHUCKUX U PYCCKUX
(pazeosornyeckux eIUHMILI, XapaKTePU3YyIOIUX JHIl MY>KCKOTO I0Jia, [TOKa3al, 4To B
000X sI3pIKaX OOHApPYXKMBAETCS B II€JIOM CXOJIHBIM HAOOp (pa3zeoceMaHTUYECKUX
TPy, YTO TOBOPUT 00 OIpeeTIeHHON OOITHOCTH MOHATHH, BhIpakaeMbix DE.

Tperbs rnaBa «KOHTEKCTyaIbHOE UCIOIB30BAHUE (PPAa3€OIOrMUECKUX €IUHULL,
XapaKTepU3YIOMIUX JIUI[ MYKCKOTO II0JIay BKIIOYaeT 0030p TEOpeTHUECKUX
WCCIICIOBAHUM TI0 JaHHOM 1mpoOjieMe. bOmblas dYacTh TIJ1aBbl  IMOCBSIIEHA
TEOPETUYECKOMY U MPAKTHYECKOMY AHAIMU3Y CIEAYIOIIUX TUIIOB KOHTEKCTYaJIbHbBIX
tpanchopmarnii OE: Ppazeonornueckuii kanamOyp, HapylIeHHE CTHIUCTUYECKOU
TUCTpUOYLIMH, 3aMEHa KOMIIOHEHTAa/KOMIIOHEHTOB, J00aBJI€HHUE TMEPEMEHHOrO
KOMIIOHEHTa/KOMIIOHEHTOB, BKJIMHMBaHWE, JJUIMIICHC, paclidpeHHas wmetadopa,
bpazeonoruvyeckuii moBTOp U Gpa3eoqorn4eckoe HACHIIEHNE KOHTEKCTA.

®pazeosoruyeckre eAUHUIbl (YHKIHMOHUPYIOT B KOHTEKCTE Y3YyaJbHO H
OKKa3uOHAIBbHO. [loa y3yanbHBIM HMCIOJIB30BAHMEM MBI MMOHUMAEM YyMHOTpEOJICHHE
KOHTEKCTyanbHO HeTrpaHchopmupoBanHbix @DPE. K OCHOBHBIM XapakTepUCTHKaM
KOHTEKCTyalbHO-HeTpaHchopMupoBaHHoro ynorpednenus OE otHocsTCA:

1) ucnonp3zoBanue (Ppa3eoIOru3MOB B OCHOBHOM, CJIOBAPHO YCTOSBILIEHCS
dbopme O6€3 U3MEHEHHUS 3HAYCHHUS;

2) peanuzanus 3Ha4eHUs (HPa3eoJOTU3MOB B y3KOM KOHTEKCTE, B aOCOTIOTHOM
OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB B IIPeIeNaX OJJHOTO NPEII0KEHNUS;

3) npenckaszyeMoe ynotpebienue Gppa3zeonorusmMoB.

Harnsannsie [IPUMEPBHI HOPMaTHUBHOT'O (yHKUMOHUPOBAHUS OE,
XapaKTepU3yIOIUX JIML MYXKCKOTO IOJIa, SPKO JIEMOHCTPUPYIOT, YTO Yy3yaJbHOE
yHOTpeOJICHUE TakKe SBISETCA AKTUBHBIM, JCHCTBEHHBIM CPEJICTBOM CO3JIaHMS
CEMaHTUKO-CTHJIMUCTHYECKOTO d(ddeKra, Mnpu KOTOPOM MPOUCXOIUT peaTu3aus
npucymux 1aHHbIM OF sKCpecCUBHO-CTHIIMCTUYECKUX CBOWCTB, HAIIP.:

He thinks he’s God’s gift to women and is more interested in conquest than in
love [CCDI 2004: 249].

HerpancdhopmupoBannsiit ppaszeonorusm God'’s gift to women — ‘Tiyn 3emi,
nap HeOec, moapok’ (0 MyKUYMHE, YBEPEHHOM B CBOEH HEOTPA3UMOCTH) BMEIIAET B
ce0sl IpeJICTaBIEHNE O CaMOBIIOOJIEHHOM MYyX4uHe. O4eBUAHO, YTO B CEMAHTHKE
nanHou @F npucyTcTByeT y3yanabHas 3MOceMa UPOHUH.

Masbuniika, KeJTOPOThIN NTEeHel, TOJbKO YTO BBIIEAIIAN W3 MIKOJIBI, U
HanmuBaeTcsd B COOpaHMU, Kak MocieAHHi canokHbld moamactepbe [HKPSA: A. .
Kynpun. IToenunok (1905)].
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3HAYUTENbHBI  CTHIMCTHYECKHH  3PdexT  gocturaercs  Omaromaps
ucnosb3oBanurw DOE  orcermopomwiu  nmemey —  ‘HEONBITHBIM, MOJOAOMN’
(MpenMyIIECTBEHHO O MY>KUMHAX) B Y3yaJIbHOH, ycTosiBIIEH s (popme.

®pa3zeoNornueckuii KasaMOyp M PeiKo BCTPEUAIOMIMICS MPUEM HAPYIICHHS
CTWJIMCTUYECKOW JIUCTPUOYLMHU OTHOCSTCS K TNPeoO0pa3oBaHUSIM, H3MEHSIOIINUM
conepxkarenbuyto ¢opmy DE, HOo He HapymaroumMm ux cTpykTypy. Hapymienue
CTWJIMCTUYECKOW AUCTPUOYIMH MOAPOOHO omnuchiBaeTcs B crarhsix A. B. KyHuna
[1969, 1975] u B monorpabum 1O. fA. Kuccena [1975]. Ananu3 ucciemyeMoro
MaTepualia ToKazal, 4TO (hpa3eo’qoruyecKuil KajgamOyp SIBJISIETCS JIOBOJIBHO
IPOYKTUBHBIM TUTIOM TpaHChOopMaIuu B 000MX COMOCTABISEMBIX S3bIKAX:

THE much-maligned men of the Jockey Club have found a "sugar daddy" to
boost their image with a little cosmetic surgery. That has been the typically cynical
reaction to the appointment of Christopher Haines, a high-flyer from the sugar
industry, as the Club's first ever chief executive [BNC: «Independent» (1989)].

B mnpuBeIeHHOM KOHTEKCTE OJHOBPEMEHHO pEaju3yITCS KaK NEPEeHOCHOE
3HaueHue KommoHeHTa sugar B coctaBe DE sugar daddy — xapr. "caxaphblii
nanoyka", ‘0oraThlil MOXXWUJION MOKJIOHHUK , TaK U MPSIMOE 3HAYEHUE JICKCEMbI Sugar
(caxap) B BbIpOXEHHM sugar industry (caxapHOE€ MIPOU3BOJICTBO): CIIOHCOPOM
KOKEHCKOro KiIyba cTajd YecTOJIIOOMBBIM MPEACTABUTENb CaxapHOW WHAYCTPHUHU.
®pazeosornueckuii KajiamMOyp CHOCOOCTBYET BBIPQKEHHUIO €XUIHO-UPOHUYHOIO
OTHOULIEHUS aBTOPA K COOBITHSIM, MPOUCXOISAIUM B AKOKEHCKOM KITyOe.

— Cnacubo, ceiiyac Ha TeHEpaJIbCKYIO 3apIuiary He npokuseulb. [lociennee
oTphIBaro...— OJier NoAHsII r1a3a. — Xopou rycb. — OTO HE I'yCh, a Leasi CBUHBSL.
ITox ny6om! Twi 3Haems, kakas y Hero mada? [HKPA: Anekcanap Muxaiinos.
Kankan ns ogunokoro Bosika (2001)].

Heoxunannoe wucnosnb3zoBanue @DE xopow 2eyce — ‘npeHeOpexuTenbHas
XapaKTEpPUCTUKA YeJIOBEKa'  OJHOBPEMEHHO B MPSMOM U IEPEHOCHOM 3HA4YE€HHH
CO3/aeT 3HAYNTEIIbHBIN CTUIIUCTHICCKII 2P HEKT.

[Ipuem crunucTuyeckol aucTpuOyuuu 3a(UKCUPOBAH TOJBKO B PYCCKOM
A3BIKE:

B Mocke Mini ctout 30-35 Thicsiu eBpo. Mazda moa kabiykoM HOBOTO
muauBd’Ha Mazda MPV [HKPA: Ocennuii BepHucaxx: W MUHU, U Makch. U
crutomHou axyp (2002) // «Jomosoiiy», 2002.10.04].

®E noo xabaykom cO 3HAYEHUEM ‘HAXOAUTHCS B IOJTHOM MOJYUHEHUU
(0OBIYHO O MYy’Ke) ymoTpeOJieHa MO OTHONIEHHWIO K aBTOMOOWIIO B 3HAYCHHE
‘yerynate 1o Moaudukamusam’. KOmopuctuueckuil TOH aBTOpa HE BbI3bIBAeT
coMHeHUI. B y3yaibHOM ke ymoTpeOiieHnr JaHHBIA (Ppa3eosoru3M HCIOIb3YyeTCs
11 0003HaYEHMsI TIOJTHOTO TIOJTYMHEHUS MY>Ka 10 OTHOILLIEHUIO K KEHE.

®pa3zeosoruyeckasl OKKa3HOHAJIIbHOCTh HE IIEPECTAET BBI3bIBATH HHTEPEC
y4eHbIX-TMHIBUCTOB. CornmacHo E. B. PpDKKMHONW, 3TO 0OYCIOBIEHO JBYMS
dakTopamu: Mo MNpPUYMHE €€ pacHpOCTPAaHEHHOCTH, W, TJABHOE, BBHUIY €€
YpE3BbIYAHO BBICOKOW KOMMYHUKAaTUBHOW 3HauumocTu" [Peokkmua 2003: 83].
N3yuenue okkasmoHalbHbIX MpeoOpa3oBanuii ®E cranoButcsa "anbdoit u omeron"
COBPEMEHHBIX JAMCCEpTAlMOHHBIX uccienoBanuii [Peokkuna 2003; JlaBrnerOaeBa
2006; A6xynmuna 2007].
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K ocHOBHBIM mNpu3HAKaM TPaHCHOPMHUPOBAHHOTO YIOTPEOIECHUS OTHOCSTCS
OTKJIOHEHHWE OT HOPMBI, WHIUBUAYyaJbHAsi NPUHAJIC)KHOCTb, CYIIECTBEHHBIC
u3MeHeHus: B (opMe M 3HAYEHUU EIUHMIIBI SI3bIKA, OIpesesieMble KOHTEKCTOM. B
paMKax  KOHTEKCTyallbHO-TpaHcpopmupoBaHHOTO  ynotpebnenus DE  wbl
paccMaTpuBaeM TakWe THUIBI TpaHchopmaluid, Kak 1) 3amMeHa JIEKCHUYECKOTO
KOMITOHEHTa/KOMIIOHEHTOB, 2) BKJIMHHMBaHWE, 3) J00aBJIeHUE TEPEMEHHOIO
KOMITIOHEHTa, 4) »JUIMICUC, 5) pacmupeHHas wmetadopa, 6) Qpaszeosoruyeckoe
HACBIIIEHNE KOHTEKCTA.

3aMeHa JIGKCUYeCKOro KOMIOHEHTa

IOnowa 6neonviti co 63opom copsawum — HPOH. ‘O POMAHTHUECKH
HACTPOEHHOM, MEYTATEIbHOM MOJOJIOM YEJIOBEKE — PEIKO BCTPEHAIOLIUKCS
dpazeonoruzm. Creayromuil OTPHIBOK HILTIOCTPUPYET 3aMEHY KOMIIOHEHTOB CO
830pOM 20pAwUM Ha U3 mexacckou enywiu. KoHTeKCTyallbHO 00yCIIOBJIEHHAs 3aMEHa
MIPUBOJAUT K YTOYHEHHIO 3HAaueHUus1 @PFE, MOABICHHIO OKKa3MOHAJIBHOW 3MOCEMBI
IIYTJIUBOCTH U TOBBIIIAET SKCIPECCUBHOCTH BCETO OTPHIBKA.

Korzaa mbl npumnonsnu B KEeMIUHT, MaxXHYIIWA ceHOM, OapOekto u apOy3amu, Ha
HAC CMOTpENIM, KaK Ha WHOIUIAHETSAH. BosoHtep XOHr OT BOCTOpPra Mnpbiraia ¢
ATIOMUHHUEBOW CTOMKOW Ui MAJATKH, ObITasich aoctath nposoja JIOII. KOnomia
OJleIHbI M3 TeXacCKOM TIJYIIM ChIrpall Ha TUTape PYCCKUM pOMaHC, TBEpAs,
npaBjaa, yTo 3To HapojHas ucnanckas necHs [HKPS: M.EmenbsinoB. OHuU TOJIKAIU
noktamMu Assicky // «KIIy», 19.01.93].

"Sire, do not talk to me of small projects," said the Great Cham of baroque
architecture, Gian Lorenzo Bernini, to Louis XIV after the Sun King lured him to
Paris [COCA: Robert Hughes. Lifting the spirit (2003)].

B nanHoMm mpumepe mpoucxoauT 3aMmeHa literature Ha baroque architecture B
®OE the Great Cham of literature — "Benukuii xan autepaTypbl" (IIPO3BUIIE
AHIJIMIICKOro mucaTens, Kputuka u jgekcukorpada C.J[xoHcoHa).

3amMeTuM, YTO 3aMeHa KOMIIOHeHTa XapakrtepHa i DPE-npo3sumy i
MYKCKOTO Toj1a. ABTOp, SKCILTyaTUPYsI MOJIEIb U3BECTHOTO MPO3BUIIA, IMOCTABIISIET
HEO0OXOIMMbIE EMYy KOMIIOHEHThI-3aMEHUTEIIH.

BknvnuBanue

Crnenyromuii mpuMep WUTIOCTPUPYET BKIMHUBAHUE KOMIIOHEHTA NJIAMEHHbIU B
®F owceyuuti 6pronem — ‘MyK4MHA C UCCUHSA-YEPHBIMU BOJIOCAMU’, TIPU ITOM MEXKIY
KOMITOHEHTaMU Jfceyyuil U NIaMeHHblll TIPOCIEKUBACTCI aCCOIMAaTUBHO-00pa3Has
B3aMMOCBs3b. JlaHHas TpaHchopmanus NPUBOAUT K YCHICHHIO OOpa3HOCTH W
MOBBIIIEHUIO KCIIPECCUBHOCTH BCETO BBICKA3bIBAHMUS:

IIpen Hero crosn BucineneB, Ho He BucineHeB Oenblii M BOJOKHUCTBINA, a
KTY4Hid, IJIaMeHHbIH OpPIOHET, C TEMHOI POJAWMHKOW Ha JIOy y MpaBoll OPOBH U C
IpYror Takor ke Hamepekock nocepeaune yepoi meku [HKPA: H. C. Jleckos. Ha
Hoxax (1870)].

Colman is the prodigal younger son of a noble family. He comes home,
attracts to himself a girl who was supposed to marry a Russian grand duke, and after
difficulties weds her [COCA: The New Pictures // Time (1930)].

B coctraB ®E the prodigal son — 6nyouwlii cblH BKJIIOYEH MEPEMEHHBIN
KOMITOHEHT younger (MOJO01), yTOUHSIOIINIA 3HaUeHHE (Ppa3eosiorusma.
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JIaHHBIM IPUEM BCTPEUYAETCS PEIKO B HALIEM MaTepHalle.

JloGaBiieHHE TEPEMEHHOTO KOMITOHEHTA/KOMIIOHEHTOB K Hadaly W/WIU K
KOHIly  (ppazeonoru3ma sBISIETCS OJHUM M3 CaMblX JIPEBHUX IMPUEMOB
oKKa3zuoHasibHOTO npeodOpazoBanust OE. On O6bu1 3apeructpupoBan yxe B X1V Beke B
npousBeneHusax k. Yocepa [Hauumcumone 1976]. [lanHblii npuem sBISIETCA
HamboJee YacTO BCTPEUYAIOUIUMCS TUIIOM OKKa3WOHAIBHOU TpaHCc(popMaluu B 000UX
COIOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX:

Mr. Utterson’s best friend was a distant cousin called Richard Enfield, who
was well known as a fun-loving man about town [BNC: Rosemary Border. Dr.
Jekyll and Mr. Hyde (1991)].

JloGaBnenue mpuiaratensHoro fun-loving (mobsimmii pasBiedenus) kK OE a
man about town — ‘CBETCKHI YeJIOBEK, OOTaThIi TOBECa, IPOKUTATEIb KU3HH, )KYUP’
KOHKPETU3HPYET 00pa3 OMUChIBAEMOTO reposl.

B nepBoM psiay cujienl moYTeHHbIH 0Tel ceMeiicTBa CO BCEMH JOMOYalaMH,
nepes KOTOPbIM OHa IpHCesia Ha MOJ BO BpeMs Ipojaxu Orwcra padbotel ['eHpu
Mypa, urpas u nposouupys ero azapt [HKPA: Catu CnuBakosa. He Bce (2002)].

JloGaBneHue npuiaarateabHOTO nOYMeHHbll TPUBOJUT K YCUJICHUIO 3HAUCHUS
OE omey cemeticmea — ‘MyX4HMHA, UMEIOLINN CEMBIO’. BBIPa3UTENBHOCTh BCETO
BBICKa3bIBaHUS YCUIINBAETCS.

Kak mnoka3piBaeT mNpoOBENEHHBI aHamu3, B KayecTBE J100aBJIsIEMOTO
KOMITOHEHTa MO>KET BBICTYNATh HE TOJIBKO MpUilaraTelibHOe, HO U Hapeuue:

B cnenyromem npumepe Mbl HabmromaeM 1go0aBiieHHE Hapedus seemingly
(xaxymuiics) k DE the stronger (sterner or rougher) sex — MyTI. ‘My>KYUHBI', YTO
MPUBOJUT K MOSBJICHUIO 3MOCEMbI HPOHUU:

Her stomach did an odd flip as her brain registered a new-found awareness of a
woman’s absolute power over the seemingly stronger sex [BNC: Quinn Wilder. One
shining summer (1993)].

[lo HapyxHOMY BHIy, IpHEMaM W IMPUBBIYKAM 3TO ObUI CaMblii 3aypsIHbBII
OOHBMBAH M JlaKC€ HEMHOKKO MbIIINHBIN KepedYHuK, U HUKTO HA MPOMBICIAX HE
noBepui1 Obl, yTo KapauyHCkuil 4TO-HUOYIb CMBICIUT B MPOMBICIIOBOM JIEJIE€ U YTO
OH Korga-uuoOyae oyaet padorars [HKPS: JI. H. Mamun-Cubupsik. 3omoto (1892)].

JHo6apnenue Hapeunss Hemuoxcko Kk OE movriuunviii scepedyux — rpy6.- dham.
‘MOJIOASIIMICS TOXWION MY)XUMHA, CTApUK, YBICKAIOUIMICS YXaKUBaHUEM 3a
KEHIIMHAMU  (OCOOEHHO MOJOJBIMH)’ TMPUBOAUT K OCJIA0JICHUIO 3HAYCHUS
dpazeonornzma. HacMenuinBeiii TOH aBTOpa HE BBI3BIBAET COMHEHUH.

DJLIUIICUC

"Kpacagen" — 3T0 mpoCcTO KpacCUBBII YETOBEK, JaKe CMa3IUBbIN "Uiu TyOKu Ha
yJIBIOKE, WK TJ1a3kaMu MUTHET". A "KpacaBell" — 3T0 Mpexke BCEro yAalol 4eloBeK,
JMXON YEJIOBEK, YEPBOHHBII Ty3, HE KpacoTa B HEM IJIABHOE, XOTS OHA €CTbh, €ro
mo0u, HO M OCTEperaics, OH Kak BOJOBOpPOT, B HEM M A0OpwIid Bakyna, B HEM U
BaHbKka-KJIIWYHHK, HO XKEHIIMHA ci1aba, OHa U 00pyTraeT-TO TAKOro C BOCXHILEHHEM
nepen Hum [HKPS: B. Opinos. IIpoumectBue B Hukonbckom (1983)].

OnylieHre KOMIIOHEHTA 3710t pasay4Hux Bo (pa3eosioruzMe Banbka-KitouHUK,
370U pa3nyyHUuK — HEOJI00p. 4acTo MIYTI. ‘0 KPaCUBOM MY>KUMHE, YXa)KMBAIOIIEM 32
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qy)KUMH KEHaMHU, HEBECTaMH, O COOJIa3HUTENEe TOMYMHEHO OOIIeH PUTMHUYECKOM
OpraHU3alluH BCEro OTPHIBKA.

JlanHblii ipueM 3aQUKCUPOBaH TOJBKO B PYCCKOM SI3bIKE.

Pacminpennas MeTtadopa O3HayaeT HaJIu4yue JOTIOJTHUTEIIBHOTO
noao0pa3a/noao0pasoB, rpynnupyromxcst BOKpyr 6azoBoii metadopsi OE.

[leTpoBCcKuii MOCTAaBWII CTEPJSKAA HOCOYEK B MEHCHE; 3aUMKasCh, BOH3a1 B
HEro IUMWJIbKU; W TYNWICS, U PO30BEJN, KaAK KHCeHHAas OapbIIHS, BOPOX EXUIH
MPUKPBIBas, KaK Mablo: — noaymaenisb, — po3ouku! [HKPS: Anapeit bensrii. Hauano

Beka (1930)].
B nannom otpeiBke 0azoBas metadopa DE xuceumnas 6apviuna — KHUXKH.,
HEOMOOp.  ‘UBHEKEHHBIM, HE  NPUCIOCOOJNIEHHBIH K  JKM3HM  YEJIOBEK

(IpeuMyIIeCTBEHHO O MYKUWHE) pacimudpsieTcss 3a c4eT Jo00aBoyHoro obpasza
neiictBus [1eTpoBCKOro — ‘60pox exuon npuxkpvieas, Kaxk wansio’.

®dpazeonornueckoe HACHINIEHUE KOHTEKCTa SBISETCS OJHMM M3 CaMbIX
CHWJIBHBIX CPEIICTB CTHJIMCTHYCCKOTO BO3NEUCTBHsI Ha uuTareisd. [IpocTeiM THIOM
($pa3eoqOruueckoro  HACHIIICHHS  KOHTEKCTa  SIBISIETCS  OJAHOBPEMEHHOE
UCIIOJIb30BaHUE JIByX U Oojee ¢paszeosornyeckux eAauHull. CloxXHBIM THUM
(dpa3eoqOrnIecKoro HaCHIIICHHUS] KOHTEKCTa BKIIOYAeT B ceOsl MCIOIb30BaHUE CPa3y
HECKOJIBKUX TUIIOB KOHTEKCTyalbHBIX TpaHcopmanuii OE:

The reception was all that we had hoped and planned; the young best man
gave the best best man’s speech I have ever heard! [BNC: Molly Horne. Life, love
and laughter (1989)].

B ykxazanHoMm mpumepe (pazeoJorndecKoe HACHIIICHUE JIOCTUTAETCS MPHU
HOMOIIIH:

a) ¢pazeonoruueckoro mosropa OE best man — ‘cBUpeTE L Ha CBAaILOE ;

0) moGaBiieHHUss KOMIIOHEHTa young (Mojonoi) k Hauary OF best man;

B) (ppazeosiornyeckoro kagamOypa — OJHOBPEMEHHOTO HCIOJIb30BAaHMS
JeKceMbl best (Jqydmiuil) B NpPSMOM W NEPEHOCHOM 3HAYEHUAX. BpICKa3bIBaHUE,
HECOMHEHHO, HOCHUT JKCITPECCUBHBIN XapakTep.

... To 3areiHUK, TO Oanmaryp, TO CKPOMHHUK W CTPOTMH MOCTHUK, TO Oaldwmii
NPUXBOCTEHb U AeBUYMH YTOAHUK, ObLII OH ce0e HA yMe: C KEM HU MOBCTPEYAETCH,
KO BCSKOMY B Ayury 0e3 orio0esib BbeleT, ¢ KeM Oecely HU 3a4HET, BCAKOTO Ha
cBoto ctopony noopotut [HKPS: II. 1. MenbuukoB-Ileuepckuii. B necax. Kuura
BTOpas (1871-1874)].

[IpuBeneHHBIN OTPHIBOK HACHIIIEH CTHIIMCTUYECKIUMH PUEMaMH:

a) UCTIOJIb30BAHUE  HECKOJIbKMX  (Ppa3eosIOTHUECKUX  €IUHUIL:  6adutl
NPUX80Cmens; 0esudull Y200HUK; Oblmb cebe Ha yme; 8 Oyuty be3 o2n06eb 8bedem;

0) 3ameHa koMroHeHTa xeéocm B ®E 6abuii, oamckuii x6ocm — ‘0 BOJIOKHTE,
JAMCKOM YTOJHUKE  Ha JIEKCEMY C SIPKO BBIPA)KEHHOM OTPULATEIBHON KOHHOTAIUEH
npuxeocmeHsb (Ipe3p. MOIXATUM, IPUCTICIIHUK);

B) 3aMeHa KOMNOHEHTa damckuti B ®E damckuii y2oonux — ‘ToT, KTO JHOOUT
yXa)KUBaTh, BOJIOUUTHCA 32 )KCHILIMHAMU Ha 0eguyuUlL;

r) OF znesmv 6 oywy uvto-n1., k komy-i1. (B IEpBOM 3HAYEHUM) — ‘y3HABaTh
9yBCTBA, MBICIH, HAMEPEHUS, OOCTOSITENHCTBA JTUYHON KU3HU JIPYrOro YeIOBEeKa’
MoJBEPIJIach Cpa3y ABYM MPeoOPa30BaHUAM: BKIMHUBAHUIO Oe3 o2106enb (Orino0ms —
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‘ofHa U3 JIBYX KPYTJIBIX KEPAEH, YKPEIJICHHBIX KOHI[AMU Ha MEePeIHeN OCU dKHUIIaxKa
U CIyXalux s 3anpspkku jomanu’) [Oxero 1983: 389] u 3amene zesmb Ha
8bexamsb, 4YTO MPUBOJUT K OOHOBJICHUIO 00pa3a.

biarogapst BceM yka3aHHBIM IIpUEMAaM CYILECTBEHHO YCUJIMBAETCS YMOTUBHO-
JKCIPECCUBHOE BO3ACHCTBHUE HA YUTATEINS.

Wtak, m3ydyeHue THUIOB OKKA3UOHAIBHBIX TpaHCHOpMalUi aHTIUHUCKUX U
pycckux (pa3eosIorMUYecKUX €IMHULL, XapaKTEePU3YIOMIUX JIUI[ MY>KCKOTO TI0Ja,
HarJIAIHO CBHUJIETEIBCTBYET O CXOJACTBE MEXaHHU3MOB MOJOOHBIX TpaHCchOpMalUil B
IByX s3blkax. HauOonee pacnpoCTpaHEHHBIMU TPUEMAaMH  OKKa3WOHAIBHOTO
npeoOpazoBanus OFE sBrnsaroTcs gobdaBieHue U 3aMeHa KommnoHeHTa. K MeHee gacto
ynoTpedisieMoMy TpueMy B OOOMX s3bIKaX OTHOCUTCA BKiIMHMBaHue. Haubonee
CWIbHBIA CEMaHTUKO-CTUJIUCTUYECKUNA A((PEKT HOCTUTACTCS CIOKHBIM THIIOM
(dpazeosoruuecKoro HACBIILCHUSA KOHTEKCTa. Turbl Tpanchopmanmii
($pa3eoqOrHuecKuX  €IWHUIl,  XapaKTepU3yIOMMX  JIMI[  MYXCKOro  Ioja
CBUJIETENBCTBYIOT O TBOPUYECKOM XapakTepe MOAOOHBIX IMpeoOpa3oBaHUM, MIPU ITOM
1eNb BO3JeicTBUA JitoOoro tuna tpanchopmanuu OF B KaX10M KOHKPETHOM ClTydae
MOTHUBUPYETCS HWHTEHIMEW aBTOpa, €ro KOMMYHMKATUBHOM MW OMOTUBHOU
yctaHOBKaMU. OCHOBHBIMU ~ (YHKIHMSIMHA  KOHTEKCTYaJIbHBIX MpeoOpa3oBaHUM
SIBIIAIOTCS yTOUHEHUE WK ycuiieHue 3HadeHus OF B 000X A3bIKax.

YerBepras riaBa «TUmbl MeXbS3BIKOBBIX COOTBETCTBUN (DPa3eoJOTHUECKUX
CAVHMI], XapaKTepU3YIOIIMUX JIUI[ MYKCKOTO II0JIa» TOCBSIIEHAa MpodiieMe
MEXbBI3bIKOBBIX (Dpa3eonornyeckux oTHomieHui. OHa HaYyMHAETCS C KPaTKOro
o030pa Hay4YHOW JUTEpaTyphl MO JaHHOMY Bompocy. KommiekcHeiii anammu3 OE,
XapakTepU3yOIMX JHUI MYXCKOrO II0Ja, TO3BOJWJI BBIABUTh U  OINHKCaTh
¢dpazeosiornueckue SKBUBAJICHTHI U aHAJIOTH, a Takke JakyHapHoie OE. B mannoi
rJlaB€ TaKK€ 3aTPAarMBarOTCS BOIPOCHI MPOSBIEHUS HAMOHAIBHO-KYJIbTYPHOU
cnennuky uccienyemoix enunuil. [IpuBenensl cnocoObl nepeBoja takyHapHbeix OF
Ha COIOCTABIIIEMBIHN A3BIK.

OnHMM M3 OCHOBHBIX HAaNpPaBJIEHUN CONOCTABUTEIBHOIO  SI3BIKO3HAHMS
ABJISIETCS] BBISIBJICHHE U M3YUYEHUE TUIOB MEXKbA3BIKOBBIX COOTBETCTBUl. Pa3paboTke
MpoOJIEMbl  MEXBA3BIKOBBIX  (PPa3eoNOrMueckKuX  COOTBETCTBUH  YIENSUIOCH
OPUCTAIBHOE BHUMAaHUE B TpyAaX TakuxX yueHbiX, kak E. ®@. ApcenrtbeBa, JI. K.
Bbaitpamona, C. 1. Bnaxos, 0. A. Jlonrononos, A. B. Kynun, A. [l. Palixmreiin, [O.
I1. Conony6, 2. M. Conoayxo, C. I1. ®nopun, H. JI. [llagpun u ap.

BrisiBieHrnE TUITOB MEXbBSI3BIKOBBIX COOTBETCTBUI BKJIIOYAET B ce0s TP dTama:
1) BBISIBJICHUE CTETICHH TOXKIECTBA / pa3iudusi B CEMHOM cocTaBe cooTHOcUMbIX DFE
Ha YpPOBHE CUTHU(DUKATUBHO-JICHOTATUBHOTO U KOHHOTATUBHOI'O MaKPOKOMIIOHEHTOB
3HAUCHHUS, 2) BBISIBICHHE CTEMEHH TOXKAECTBA / pa3iauuus B KOMIIOHEHTHOM
(;mekcmaeckoMm) coctaBe OFE u 3) BBISIBICHHE CTENEHU TOXKAECTBA / pa3mudus B
cTpykTypHO-rpammaruueckom odopmiieann OE [ApcentbeBa 1993]. B pesynbraTe
MIPOBEICHHOIO aHajiu3a aHrIMUCKuX W pycckux @PFE, xapakTepusyromux Juil
MY>KCKOTO T10J1a, OBbLIM BbIAENIEHBl ()Pa3eOOrH4ecKue SKBUBAJIEHTHI (IOJHBIE U
YaCTUYHbIE) U (PPa3e0IOrHUECKUe aHAJIOTH (ITOJHBIE U YACTHYHBIE).

[TonHble Ppazeosiornueckre SJKBUBAJICHThI TOKIECTBEHHBI HA CEMAaHTUYECKOM,
CTPYKTYpPHO-IPaMMaTH4YE€CKOM M KOMIIOHEHTHOM ypOBHsX. IIpu »TOM coBmajaeHue
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CTPYKTYPHO-TPAMMAaTUYE€CKOM  OpraHu3alMyd  aHrauickux u  pycckux  OE
MOJIPAa3yMEBAET YYET CHECIU(PUKHA TUIIOJIOTHICCKUX MPU3HAKOB, MPHUCYIIUX OTHOMY
S3bIKy M HE XapakKTepHBIX IS JApyroro. B Hamem watepuaie BBISBICHO
HE3HAYUTEITbHOE KOJIMUYECTBO MOJHBIX ()pa3eoOTHIeCKNX dKBUBaIEHTOB. [IpuBenem
NpUMeEpHL: spiritual father u dyxosmuwiii omey; Adam’s apple n aoamoso s610Kk0; the
knight of the Rueful Countenance u pviyapo Ileuanvnozo Obpa3sa.

YacTuyHble SKBUBAJICHTHI XapaKTEPHU3YIOTCS TOJHBIM TOXKIECTBOM IUIaHA
coJiep>kaHusi M OJM3KUM CXOACTBOM IUTaHa BbIpaxeHus. [IpuBenem mpumepst: like
father, like son n xaxoe omey, maxos u cvin; the way to a man’s heart is through his
stomach 1 nyms K cepoyy MyHCUUuHbl JexCum uepes e20 JHceryook; brother in arms n
bpamwvs no opysicuro — ‘00€BOM TOBAPHUIL, COOpAT TIO OPYXHIO’; a man of his word n
XO3AUH C80eM) C108) — ‘0 TOM, KTO BEpEH CBOEMY CIIOBY .

XapakTepHOi 0COOCHHOCTHIO MOJHBIX aHAIOTOB SIBISIETCA CXOJCTBO CEMAaHTHUKH
OpU  Pa3IMuusAX  KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa W CTPYKTYpPHO-TPAMMAaTHYECKOM
opranuzanuu. [loarpynma ¢pazeonornyeckux IOJHBIX AHAJIOTOB SBISAETCS CaMOM
MHOTOYMCJIICHHOH  CpelId  BCEX THIIOB  MEXKBS3BIKOBBIX  (hPa3eoOTHICCKUX
cootBercTBUil. [IpuBenem npumepsl: a jack of all trades (B iepBOM 3HaUEHUW) U a@ man
of his hands (BO BTOpOM 3HAYCHUM ), Macmep Ha 6ce pyku — ‘ymenen’; ladies 'man, skirt
chaser n bec 6 pebpo pasr. NPeoCyd. — ‘TOT, KTO JIIOOUT yXaKUBaTh, BOJIOUUTHCS 3a
KeHIMHaMU; the Arab of the gutter (city or street Arab) M yiuunvlii Marvyuka —
‘Oecnipu3opHUK’; the boys (men) in blue (B IEpBOM 3HAUCHUM) U MPYHCEHUKU MOPS —
‘MOpsIKH’; a fast worker M xeam napeHb — ‘TIapeHb HE MPOMAX, JIOBKA4, IIyCTPHIA
MaJIblii’.

YacTtuyHble aHANOTH XapaKTePU3YIOTCS MPUOIM3UTENLHBIM CXOJCTBOM IUTaHA
conepkanus. [lnan BeIpakeHHUS B HUX TOJHOCTBIO pa3jiMueH, Harp., square John —
‘YECTHBIN 4YENIOBEK ™ W MOU 0505 CaAMblX YeCHmHbIX npaguil — ‘0 A0OPOMOPSI0YHOM,
0JIaromoIyYHOM M COJUIHOM 4eloBeke’; sky pilot (BO BTOPOM 3HAYCHHH) — JKapT.
‘ipoeCCUOHANBHBIN JTETYUK’ U KPbLIAMblll 8CAOHUK, 8030YVUIHbIN U36034UUK — LTYTI.
‘munotT’; a son of Muses — muTOMEll My3, ‘TIO3T’ UM COJOBUL CMAPO20 8PEMEHU —
KHHMKHO.-TI03T. WJIM IIYTJL.-UPOH. ‘0 MO3TE WK IucaTene npouuioro’; a girl’s blouse
— ‘0aba’ (o MyxuuHe) U 6OazapHas 6Oaba — TpyOO-(haM. ‘TpyOblil, CKIOYHBIH,
CKaHJIaJIbHBIN; TIyNbId, He0Opa30BaHHBIN (IPEUMYIIIECTBEHHO O MYX4YHHAX)’.

®pazeosiorusi — HaMOHAJIBLHO O0YyCIIOBIEeHHOE siBeHUE. bonbimucTBO (54%)
anrnuiickux u pycckux ®OF, xapakTepusyrommx JUI] MY>KCKOTO I0ja, HE HaXOHST
COOTBETCTBHII Ha YypoBHE (Ppa3eosorud B COIMOCTaBIsieMOM s3bike. Hanwmdwne
JaKyHapHBIX €IMHMI] OMPENeNseTCS HAlMOHAIBHO-KYJIbTYPHOU  crenuduKoit
dpazeosiorui U MOXKET TMPOSIBIATBCA HA TPEX YPOBHIX: CEMAHTUYECKOM,
KOMITIOHEHTHOM M JKCTpaJMHTBUCTHYECKOM. [Ipo3BHINa, KOTOpBIC MpeCTaBICHBI
3HAYUTETBHBIM IIJJACTOM B OOOMX COMOCTABISIEMBIX SI3bIKAX, SIBISIOTCS SPKUMHU
MapKepaMu HauuoHanbHOM crnemuduku. K oCHOBHBIM cmocobam mepeBoja
nakyHapHblx @DE OTHOCATCA oONHcaTeNnbHbIM, KaJdbKUPOBAHUE, JIEKCHUYECKUN U
KOMOMHUPOBAHHBINA CIIOCOOBI.

Yame Bcero aHrimuickue u pycckue JiakyHapusle OE, Xapakrepusyrommue JIui
MY’KCKOTO TI0JIa, TEPEBOIATCS TOCPEACTBOM Pa3BEPHYTOrO OMHCAHUSA, C IMOMOIIBIO
CTWJIMCTUYECKH HEUTpaIbHBIX MEPEMEHHBIX CIIOBOCOYETAHUM, HAMp., zoo daddy —
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‘pa3BeICHHBIN OTEI C MPABOM BCTPEUATHCS C JIETbMH, KOTOPBIX OH BOJUT B 300MapK
10 BBIXOJHBIM, KOT/Ia OHHM TOCTAT y HEro’; 8o30yuiHbill uzeoszuux — ‘a flier of civil
aviation’.

XKupoit  (Ppazeonormyeckuii  o0pa3 Jyule BCero ImepefaeTcs  Ipu
KaJIbKUPOBaHUHU / MOJyKanbKkupoBaHuu. KanbkupoBaHue 1mo3BosisieT Haubosaee TOYHO
BOCIIPOM3BECTH Ha S3BIKE-PELENTOPE HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO CIEHU(PUIHOCTD
OE s3bika-opuruHana, Hamp., honest (or old) Abe — amep. "decTHBIN (MM CTaphIil)
Di6" (mpos3Buiie mpesujaeHTa ABpaama JlunkonbHa), Mr Fixit — amep. "MucTep
Hanagp — mnoumnun". Ilepegaya HaunMOHAIBbHOM OKpackd U OOpa3HOCTH —
HECOMHEHHOE MPEUMYIIECTBO JAHHBIX MPHUEMOB MO OTHOLICHHID KO BCEM JIPYTHM
cnocobam nepeBojia akyHapHbix OE. OmpHako MOCIOBHBIA MEPEBONI MOXKET TaKKe
IPUBECTH K HEBEPHOMY IMOHUMAaHUIO (HPa3e0IOrHueCKO eIMHUIIBI, K OYKBATU3MY.

Jlekcuueckuii TeEpeBOA SIBISAETCS HaWMEHee BOCTPEOOBAHHBIM CIOCOOOM
nepegaun  cMbicia @DFE, xapakrepusyromux JuIl MyKCkoro nona. Ilpusenem
npumepsl: Tom Tailor — ‘OPTHON’; kKpbiiambill 6cadnuk — ‘a pilot’; cnymruux scusznu
- ‘one’s husband’. Kak BuIHO W3 NpUMEPOB MNEPEAAHHBIM OKA3bIBAETCA TOJBKO
CUTHU(DUKATUBHO-ICHOTATUBHOE 3HAYEHUE U CyOBEKTUBHO-OLICHOYHAsI KOHHOTAIIMS.
KonHoTaTUBHBIHN 3apsii peKoO yAaeTcs nepeaaTh MOJHOCTHIO.

KoMOunupoBanHblii croco0 rmepeBoja IMO3BOJSET MAaKCUMAaJIbHO IMOJIHO
nepenarh Kak 3HaueHue, Tak u oopaszHocTh OE sa3pika-opurunana, Hanpumep: boys
will be boys — "MaNbUMIIKKA €CTh MAJbYUIIKU", ‘3TO CBONCTBEHHO MaJIbUUILKaM’
(kanpka + omnmcanue); designer stubble — '"meruHa nu3aitHepa", ‘OIHO- WA
JBYXJIHEBHASI IIETHHA, CIICIIMATIBLHO OCTABIICHHAS, YTOOBI CO3/1aTh 00pa3 HEOPEKHOTO
napas’ (kanpka + omucanue); King Log —"xoponb Tiodsk", ‘poxisg, Tiohak’ (o
YEeJIOBEKE I[IaCCMBHOM, HE YMEIOIIEM HCIOJIb30BATh MPEACTABUBLIMECS EMY
BO3MOKHOCTH) (KaJlbKa + JeKcu4yeckuid mnepeBoi + omucanue). Cleqyer Takxe
OTMETHTb, 4TO A((HEKTUBHOCTH TOTO WM WHOTO criocoba mepeBoga OE Bo MHOTOM
3aBUCHUT OT KOHTEKCTA.

B 3akir0ueHun u3iiaratoTcsi OCHOBHbBIE BBIBOJIBI JUCCEPTAIUHU.

Pe3ynbTaThl  CONMOCTaBUTENBHOTO aHalW3a  (PPa3eoIOTMYECKUX  EIUHUII,
XapaKTepU3YIOIIUX JIMI[ MY>KCKOTO TMOJla, B AaHTJUHUCKOM U PYCCKOM f3BbIKax
CBUJETEIBCTBYIOT O TpeoOsialaHuyd  CXOACTB HaJa pPa3IMuusIMH B  JBYX
dpazeocuctemax. ['eHACpHBIM MOAXOMA, MPEACTABIAIOMNUN COOOW JanbHEeIIee
pa3BUTHE AaHTPONOOPUEHTUPOBAHHOTO M3YyYEHHUs S3bIKA, IO3BOJWI PACCMOTPETH
naHHOE  (Ppa3eoCceMaHTHUECKOE TMPOCTPAHCTBO C TOYKH 3pPEHUS TEHIEPHOMU
pebepeniuu. B pesynbrare ObUTM  BBISIBJICHBI 3HAUUTEIbHBIE CXOJICTBA B
0COOEHHOCTSIX €€ MPOSIBICHUS B COTIOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX.

@®pa3eosIornyecKue €IUHUIbBlI YKAa3aHHOW ITOHATUMHOW 30HBI B OCHOBHOM
COBIIAJIAIOT MO HA0OPY (Ppa3zeoceMaHTHUUECKUX TPYII U UMEIOT B COMOCTAaBISIEMOM
SI3bIKE MEXKbS3bIKOBbIC SKBUBAJICHTHl W AHAJOTHU (MOJHBIE W YACTUYHBIE). AHaNIU3
¢dbynkuuonupoanusi ®E B KOHTEKCTE MOKazan, 4To (Ppa3eoIOTHUECKUE CIUHUIIBI,
XapaKTepU3YIOIIUe JIUIl MY KCKOTO T0J1a, B aHTJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX, aKTUBHO
MOT'YT OBITh 33/ICICTBOBaHbI B OCHOBHBIX THIIaX KOHTEKCTYaJIbHBIX TpaHChOpMaIUid.

Paznuuus, kak mpaBUiio, HOCST HE3HAUUTENIbHBIM XapakTep U O0O0YCIIOBIICHbI
HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIM CBO€0OpazreM (pa3eosoruu SI3bIKOB, a TAKXKE PIAOM
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AKCTPATMHTBUCTUYECKUX (PAKTOPOB; BHIPAXKAIOTCSI B HEPABHOIICHHOM HANOJHEHHUH
(dpazeoceMaHTHUECKHUX TPYII, CBSI3aHHOM C Pa3IMYHOM CTENEHBIO0 aKTyalbHOCTH TOU
WM VHOW IMOHATUMHOM 30HBI B CONOCTAaBJIIEMBIX A3BIKAX, & TAKXE B HAIUYUU
nakyHapHbix OE.
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